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a ^ C O M E D I A 

EL 
CON EL DESDEN. 

B D O N l á G U S r i N M O R E T O . 

H A B L A N E N E L L A L A S PE 
/ííf, Conde de Urgeh 
príncipe de Eearnt. 

Garlón , Conde de Fox^ 

Diana ^ Pf'mce. 
Cintia y Qamp. 
Laura > tfinnn. 

R N A D A ' p r i m e 

' "j r SauÁirtos , Poltiu. Pol. Y o burlar 

AS S IGUIENTES. 
El Conde de Ba'celen»', f ' 
Poiilla, Gracioiq. ^ ^ 

* Damat.//' Míticot. 
, V 

FolHls. 
V -i, X / ' O he de pcrdet el sentido 
^ ' l|~ i " " extraña muger, 

Diine tu peni á enrerder,^ 
' ii íT-'- i ^ , iJO. recién venido, 

gu te hallo en Barcelona 
í l eno 'de aplauso y hooor , 
chande tu heroyco valor 
todo su Pueblo pregouaí 

" '¡¡I quando sobra á tus vidlorías 
— ; . C i j - C á r l o s , Conde Se ürgel> 

• W e» el mundo no hay papel 
' W t i i e se escriban tus glorias; 
feué causa ha podido haber 

*» p e que " « s tan mal guisado^ 
I f^ue por mas que la hp pensado^ 

• l 'no la. puedo comprehender ? 
' Í.^ J.Polilla , mi desaupB 

mas naturaleza: 
i este pesar no es tristeza, 

sino desesperacioh, 
i I'. Desesperación ^ sefiorj 
fijque te enfrenes te a c o n ^ j o , 

•.i jque tiras algo á bermejo. 
Li^L N o burles 4e mi dolor . 

t e r n p | h ¿ 

carce l 

Fol.Yo bur la r? esto es 
mas tu d ^ j p e r a c i o n j ' 
qué tanca es í - e s t a 

, t'/trl, La-jOBCfiJí 'poh Coia:-<£ 
que s i n o , poco te ahoga ' . 

Carl.Uo te b u r l e s , q u e ' - m e enfado* 
Pí/. Pues si estás desesperado. 

hago mal en darte soga» • 
Cari,Si dexaras tu locuca, 

-nii ,mal xii comunicara, ^ 
porque la agudeza rara 
de tu ingenio trie asegura, 
que algún medio discurriera, 
como otras veces me has dado, 
con que alivie mí cuidado, 

^ f c / . Pues , señor , Polilla fuera, 
• desembochá tu pasión, 
y no tenga tu cuidado 
teniéndola en tu cr-iado, 

• Polilla en el corazon. 
CarIL Yi sabes , que á Bircelonau 

. del ocio de mis Estados, 
roe traxeron los cuidados 
de la fama , que pregona 
jde Diaoa la hcrmosura> 
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, de esta Corona heredera, 
en tjui'en la dicha^que espera 
tanto Piinqfpe procara, 
compitiendo en un deálo 
gala , brio y discreción. 

Pol. Ya sé , que sin preteusíon 
I yeniste á este galanteo, 

por lucir la bizarría 
de tus heroicos blasones, 
y que en todas las acciones 
siempre te has llevado d día. 

Cd^.Paes oye mí sentimiento. 
Pol. El lo estás enamorado ? 
CiW.Sí estoy. Po/Gran susto me has dado. 
Cari. Pues escucha. Pol. Va 'de cuento. 
Cari. Ya sabes como en T J r ^ 

t u v e , antes de mi partid 
del -an-or del de Bearne 
y el de Fox larga noticia. 
D e Diana prett^ndientes, 
dieron coa stis bizarrías 
voz á la fama , y asombro 

;_á todas estas Provincias, 
i E l ver de amor tan rendidos, 
| c o m o la fama pubücaj 

dos- PiíiicTptís tan bizarros^ 
í ' que aun I6s alaba la enví í ia , 

me llevó á ver si esto en eüos, 
era por gaUnceru , 

' gusto , opiníon ó violencia 
< de su hermosura divina. 
"Ent ré pues en Barcelona, 

vila en su Palacio un 
sin susto del corazon 
ni admiración de la vista, 
úíia hermosura moiesca, 
con muchas sefijs de t ibisi 
mas sin defecto común 
ni p-^rteccion peregrina 
de aquellas en quien el juicio, 
quando las vemos queridas, 
por la adcpifaci,c)ii apela 

ücISiou de Verme entre elToí^ 
uando al valor desafian 

píiblicas cfjtnpetcnciaí, 
con que el f j v o r solicitan, 
ya ijuq no p^do i mi amorj 

El Desden con el Desien. 
empeñó mi bizarría 
ya en fiistas y ya en , ton 
y otras empresas debidas 
al culto de la DeyJad , 
á cuya soberaoíi , 
sin el empLÚo de amor, ^ 
la obligación .'ísacrifica. , 
T u v e en todas tal fortuna, 
que dfxando deslucidas 
sus acc iones , salí, siempre 
cp'-onado con las mias. 

T y el vulgo , con el suceso 
Ma corona merecida 
j por . k suerte dio á mi frente 
' por mécico , siendo dicha, 

< que qualquiera de los dos 
l^que en ella me competía, 
. la mereció mas que y o j 

pero para conseguirla 
tuve yo el f i l ta t mi amor, — 
y no tener la codicia, 
con que ellos la deseaban, 

' con que por fuerza fiié mía: 
que en los casos de la sUírte^ 
p r r tema de su malicia, 
se van siempre las venturas ^ 
^ quien no las solicita. 
Siendo pues mis aIab4rtEis~- - -
de todos tan repetidas, 
solo cfl. D ' ana hallé siempre 
una entereza , tan hija 
de su esquiva condicion, 
q u e , i ieoda mis bizarrías 
^dicada<; á su aplauso, 
nunca ms dexó noticia, 
ya que no de favorable , 

uiera de agradecida , 
•^lo con canta esquivez, 

en todos dexó la misma 
a d m l r a c i o i , que en mis ojos„ 
pues Ja excraua d í t n a í ^ 
de su entereza , pasal^-'.- ^ 
del decoro la medida, 
y excediendo de recato, 
tocaba ya en groserU, 
que á íis Dimas de tal nombre 
puso el rcspcro dos Uneasj 
uua es k / desateacitfo, 

— — y 

. ( 
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y otra el favor ; mas la avisa, 
que ponga entre ellas la planta 
'tan ajustada y medida, 
^ue en una ni en otra toijuei 
morque si de agradecida 
idelanta mucho el fiie,^ 

raya»Hel favor g i s a , " 
¿s ligen;2a s y si' entera 
nucho la planta retira, 
por no tocar el favor, 
pisa la d£scaa£iÍ3s 
E Í ^ - e f r o T 

De 'Don Jgustin Moreto. 3 . 

tira, I 
í o r W 

sl'gaba á repetirlas, jf ..-^J 
car nuevos empeños ' / v ' 

hallé en Diana, 
( i ).¡que"ímpeñó mi bizarría 

V ^ f á moverla , por lo niéoos, 
jitencion , si no á pr ic ia ; 

en las l í^taS^ 

á buscar 
^ - v a l o r y á la osaüia. 
Mas nunca pude sacar 

su condicioo esquiva 
Mías , que mas causa á la qu®a, 

as culpa á la malicia. 
'í esto nació el inquirir 

j j ' s t ella conmigo tenía 
/ alguna aversión ó queja 
jjmal fundada ó presumida» 
' i f averigüé, que Diana, 

; i del discurso las primicias, 
J con las luces de su ingenio, 

k s dio á la Filosofi-» 
13¿ e-te estudio , y la leccloa 
de k s Fábulas antiguasi 
xesulró un común desprecio 
de los hombres , unas iras 
contrá el orden natural 
del amor , con quien fabrica 
el mando á su duración 
Alíá^ares en que viva; 
tan estable- en su opinion, 
qac da sentencia fija 
i J q u e r e i ^ i e n por pasión 
de lis ftiu'geres indignas; 
tanto , que siendo heredera 

' de esta Corona , y prccisj 
. Ja obligación de casarse, 

jTTrtPLla renuncia y desestima, 

' por no v e r , que haya quien triuufe 

de su condicion altiva. 
su quarto hace la- selva 

d ; D iana , y son laí Ninfas 
sus Damas , y en este estudio, 
las emplea todo el dia. 
Solo idornan sus paredes 
de las Ninfas fugitivas, 
pinturas, que persuaden 
al desden j allí se mira 
á Dafne huyendo de Apolo; 
AÍraxarte convertida 
en piedla , por uo queferj 
Arecusa en fuencecÜla, 
que al tierno llanto de Alfeo 
^ga en Ijgiimas esquivas. 

vienío el ConJe su padre, 
ue este error se confirma 

^ d a dia cort mas fuerza, 
_j|úe . k razón n^_ja 
que sus ruegoTTíírTarablandaDi) 
y cpn taj, fa.ia se_iy:ita 
en hablándola de amor, 
qije teme i que la encamina 

lá u« ' fu ro r desesperado, 
elija > 

Ta aconsejas iT'pnlHeiraar 
á los Tríncipes convida, - , 
r i ^ q í e haciendo por ella 

fiestas y galanterías, 
sin la persuasión ni el ruego, 
a naturaleza misma 
a qjiicn lidie con ella, 

por si teniendo á la vista 
aplausos y rendimientos, 
ansias, lisonjas , caricias, 
su propio ínteres la vence, 

que en quien la razón no labra, } 
endurece la porfía 
del persuadir j y no hay cosa 
como dexar á quica lídi;^ 
con su misma sinrazón, 
pues si ella mesma le guia 
al e r ro r , en dando en él , 
es fuerza quedar vencidas 
"porque no hay con el que á obscuris 
por un mal paso camina, 
^ r a eme vea su_enga^o._ 

A l me-

ü b ^ r 
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" ^^ c f f t €l Desden. 
1(12;, que la caída. 

Habiendo ya averiguado, 
que esto en su opiníoti cíí^mY» 
era desprecio conlun> 
y 00 repugnancia miai 
cJaro es tá , yo debiera 
sosegarme en mi porfiaí 
y considerando bien 
opinion tan exquisita, 
primero que á sentimientot. 
pudiera moverme j risa.,^ 

f ¡hiR para que se conozca 
la vileza mas indigna ' 
de nuestra naturaleza, 
aquella hermosura misma» 

. ' que yo ántes libre miraba 
J t X con tantas partes de tibia» 

quando la vi desdeñosa, 
por lo imposible á la víit^-

- la que miraba común» 
jme i»arMi4j?eregrIo3 

^ ' O baxeza deTaTeseó l 
que aunque sea á la codicia 
de mas precio lo que alcanza* 
que lo que se le retira, 
solo por la privación, 
de mas valor lo imagina, 
y dá el precio á lo dificil, 
-q-"- M' mí"!!'" jg' ' ^^ 
Cada, vez q u e l a miraba, 
mas bella me parecía, _ 
yendo creciendo en mi pecha, 
este fuego tan apríw,. 
que absorto de ver k llama» 
á ver la causa voWia, 
y hallaba , que aquelU nieve 
de su desden muda y tibia, 
producía en mi este incend io r 

exemplo para el que o lv ida ! 
""^T^guro piensa que está 

> 

el que ca la ceniza f r ia 
' ' tiene ya su amor difuuto: 

m 
qu¿ engaftido Jo- imagina! r U» ^nioi^ se enciende de. uievc» 

/ / ¿ ' . q u i é n se fia en la cen íz j ? 
^ • ' ^ o i - r i d o yo de mis ansias, 

p r e g u n t a b a 4 mis ftcigav. 
traidor corazón , q u e c* esto \ 

qué. es esto , aleve ? caricias V 
La q u e neutral no os agrada, 

parece bien esquivad 
que vista no os suspende,. 

quando es ingrata os admira? 
Q u é le | ó a d e á la hermosura, 
el r í g o t i ^ u e l l a i lurainaf* 
Con el áesden es hermosa 

j la que ^iti desden fué t ibiai ' 
"El despr'^cío no. es injuria? 
ta que desprecia, .no: irrita f 
Pufes la que no pudo afable, ^ 
por qué os arrastra enemiga? } 
Xa crueldad á la hermosura 
el ser de tíeydad la quita? 
pues q,ué, para mi la emalzajf 
lo que para sí la humil la! 
L o tírífno se aborrece; 
pues á mí cóino me obliga? 
Qué es esto , Amor ? es acisO' 
hermosa la tiranía? 
N o es posible ,, no , esto es Faíso 
no es este a m o r , ni b i y quien di^j ^ 
que arrastrar pudo líihuimaua,, ^ 
la que no movió divina. . 

T u m qué es l s t o ? esto~ño es fuegfe 
s í , que «íi a rdor lo acredita; , 
no , que el yelo no lo caus3s ' ^ 
sí , que el pecho lo publica» 
N o puede s e r , no es posible, 
n o , que á la razón implica; 
pues, qué será ? esto es deseot 
de qué ? de mí muerte misrai. ' 
Y o mi mal querer no puedo: , 
pues qué será ? una codicia : 
de aquello que se me aparwi ^ 
no , porque no lo querría ' 
el corazon: Esto es tema? 
n o , pues , alma , qué imagía ís í 
Tiaxeza es del pensamiento; • . , : 
no es sioo soberanía fl 
de nueitra naturalcaa, ^ ^ 
cuya condicion altiva 
todo lo quiere rendir , 

\
como superior se miraj, 
y habiendo v i s t o , que hay pediOj 
que á itt halago no -se rijidaj 

dolor de este d g ^ n 



l e abrasa y le raattírizai 
y produce un sentimiento,, 
con que á desear le obliga 
vencer aquel imposible; 
y ardiendo en' esta fscigaj 

i como, hay parte de deseo,: 
i l y este deseo lascimaj 
n parece efeéto de amor, 

porque apetece y aspira,, 
y no es sino sentimientr 

iiivjMTadoj.en caricia,. 
Js'to la. razón discul 
mas la. voluntad indigna, 
toda la razón me arrastra,, 
y rodo el valor me qui ta . 
Sea amor 6 sentimiento, 
nieve , ardor , llama 6 cenTíSi, 
yo me ab ra so , yo me rindo 
á esta fuiia vengativa: 
dE Amor , contra la. quietud-

—=de "íút libertad iranquila, 
y sin esperanza alguna 

. ^ P l M r e sosiego en: mis fatigas,, 
í , '' y o padezvO en mi silencio,, 

ya mismo sov de las iras 
de mi d o j o r m l i m e n t o r _ 
nii á' si miswaj^ 
^ÉFqüF'mJS que mi-

fulmina: | iCs. rayo que. me 
aunque es tan digna, la causa^ 
1. ser la razón, indigna, • / / / 

^^es mi citga voluntad ' 
se l leva, y sc: precipita 
IdeWjigor ,, de ia cruclda^. ' 

y ^ e r o , mas que de amor. 

ec!i(j 

de v e r , que á tanta desdicha, 
quien no pudo como hermosai.-
me arrastrase, como esquiva» 

" í o l . Atento j , s eñor , he estado, 
y el suceso -no me admiraj 
poique eso ..señor j. es cosa, 
•que cada dia. 
Mira'^Jí^l^ií) yo muchacho, 
habia- d ^ R P casa vendimia, -
y por e l 3Ue]o las. uvas 
nunca me daban codicia. 
Pisó este t iempo, y despucs 

Jguftin Moretó, 
colgaron en la cocina 
las uvas para el Invierno: 
y yo , viéndolas arriba,, 
rabiaba por comer de ellas. 

\ >f tanto , que trepando un dia,. 
por alcanzarlas-, caí 
y me quebré una costilla:, 
este es el c a so , él por él. 

CrfW.No-el ser natural me alivia,: 
si es injusto el natural',, 

V j t f i . D i m e , , s e ñ o r , ella mira 
V . con mas cariño á- otro ? Cari, N o . 

tol. Y ellos no la solicitan 
O r / , Todos, vencerla preceaden.. 
Fol. Pues á que cae mas aprisa. 

apostaré. Cari.. Por qué causa? 
Sol. Solo porque es tan esquiva-
Cari. CÓDo lia de ser ? Pol. Verbi g rada : 

Viste una breba; en la cima 
de una higuera ,, y los muchachos, 
que en alcanzarla porfian, 
piedras la tiran á pares,, 
y aunque á algunas se resisu,. 

• " al cabo de aporreada, 
con las piedras- que la tiran, 
viene á caer mas madura ? 
pues lo mismo aquí imagina; 
El la está tiesa y muy alca, 
tú tus pedradas la tiras, 
los. otros tiran las suyas; 
l u e g o , por mas que resista, 
ha de venir á caer, 
de una y o t r a á la porfía, 
mas madura , que una breba;-
mas cuidado á la caída, 
que el cogerla es lo que importa^, 
que ella c a e r á , como hay viñas,-

Carl. El Cbndé su padre viene. 
Pe/. Acompafiado se mira 

del de Fox y el de Bsarnft. 
Qarl. Ninguno tiene noticia 

del incendio de mi pecho, 
porque mi silencio abriga, 
el áspid de raí dolor . 

Fol. Esa es mayor, valentía:: 
callar tu pasión mucho es, 
vive D i o s : por qué imagiaas, 
^ e . llaman ciego á quien ama > 

Cár/i, 
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(<fl. Porque sus yerros no mira. 
Pol. No cal. Cari. Pues por qitéestá ciego ? 
P ' / . Porijue el que ama j al ciego imita. 
Cari. En qué ? Pe/. En cantar la'Pasiqii 

por ciUes y por esquinas. 
SaUn ti Conde de Bitrcelonít¡el Príncipe de Sear-

rie y Don Gastón , Cande de Fox. 
Conde. Principes,vueirrojustasentimíento, 

n irado b ien , no es vuestro sino mío: 
f n i n g u n remedio interito, 

que no le venza el ciego desvarío # 
de Diaua i en quien hallo ^ f 
cada vez ménos medios de enmendailo; 
"ni del poder de padre á usar me atrevo, 
ni del de la razón > porque se itrita 
ta[ito,quando deamorá hablarla pruebo, 

^ u e á mas daño el furor la precipita: 
••íte, en fin , por no amar ni siij;[arse> 
quiere morir priiriiiro que casarse. 

Gallón. Esa , señor , es opinion aguda 
de su discurso á los estudios dado, 
que el tiempo so lo , ó la razón lo muda, * 
y sin razón estás desespetado. 

C(ii*df. Conde deFox, aunque verdad es e i a r 
no me atrevo á empeñaros en la empresa, 
de que asistais en vano á su hermosura, 
faltanvlo en vuestroEstado ásu asistencia. 

Sea-n. Stiííor , con tu Ücencia, 
el que es capricho injusto nunca dará; 
y aunque el vencerle es muy dificultoso, 
yo estoy perdiendo ticiiipo mas ayroso, 
ya que á e^te intento de Bearne vine, 

Tjue dexaüdo la empresa mi constancia» 
porque es mayor d c s a y r j , que imagine 
n a i i i , que la dexé por ínconsrancía, 
n? ese crédito es de su hermosura, 

j i i del honesto amor , que la procura. 
Cai l. El Príncipe , s eñor , ha respondido 

como galan , bizarro y caballero, 
aun en m i , que he venido 

wn ese empeño , solo aventurero, 
á festejar i no haciendo competencia, 
dj,xar de proseguir fuera indecencia. 

Conde. l 'rínctpeSjloque siento es,empeiuroS 
en porHa*, qaando halla la porfia 
de mayor resistencia indicios claros: 
si la gata , el valor , la bizarría 
iVo larousvCniiuclína , con qué intento 

.•mtcev imagináis su entendimiento? i q u a l q u t í í 
PpL Señor , un necio á veces halla un íñsdic^^ 

que aprueba la razón ; si dais licencia imaginj 
yo me atreveré á daros un remedio, ^^^^ 
con que ( aunq ella aborrezca ÍU- P - e s e n c i ^ ^ , ji í^da: 
se le vayin los ojos hechos fuentes, - ^Í-/- YO á e 
tras qualquiera galan de los presente^ 'tam Pues 

Cond. Pues q medio ¡m.ig^ias? PoL Coiíiú:mio;Er/ Y que 
il Hacer jus tas , torneos á una íngraw,, ' - Í í ;Puesqu( 
, es poner yllas á quien tiene íiáscío; ' " " 

el medio eV, que r í i id i rb na^i^a^tij,, 
poner en una T o r r e a la. PrinCes?, 
sin comer quatro dias ÍÍE ver mesa; 
y luego han de pasar estos galanes 
delante de e l la , cnbiJa t tdo á escutc, 
el uno con seis pollas y dos piaes , 
el otro con un placo de gigote; 
y á mi me lleve el diablo j si lo viei'?i 
si tras ellos corriendo no saliere. 

Cari. Calla, loco, bufo,i Foí. Esto es I<icura 
execúcese el medio y á la píUcb'ái"^ ' 
sitien luego por hambre su hi t inojura , 
y verán sí los ojos no la lleva 
quien sacare un vestido de camirtOj 

• guarnecido de lonjas deaociiio. 
Beafn. Señor, sola una c o ^ p o r mi pído^ 

que D¿i) Gastón tambiSíí ha d r ^per^lla: 
nunta hílilar á Fliana hemns •.ni 'íHo. 

^ tu amor ? 
5 de vence: 
H. v e n , y y 

q tú me h 
•^H. Allá h 
^ / .Seré Sil 
" r / . Sabrás 

Yo Polil 
me sabré 
r/.Pues y 

¡¿ yo sabré 
.íglíhDTan/i 

' 'SrHu 
rl,i de 

irn duda 
la. ues 
'ué 

aquel fa 
que hay 
que hay 

intia. Que 
;; quiera f 

nunta ha&lar á Diana hemos pu ' ido, 
<• dadaos licencia tú de hiblac con eiia, ; ,, , 

que el trato y la razón, puede nríudatla;^^^ 
Cond, Aunque la ha de negar,he de i a t e i i t j i ^ 

pensad vosotros medios y ocasiones M̂ Tí. 
de mover su entereza, que á escuchiroí í | y s j " io 
yo lasabié obligar con mis c.; /.oagii^ 
que es quanto paedo hacer para ay.-'-l-tfosjfcaTj^t.^Ese 
á la empresa tan justa y des.-adai c^cvbII proseguí 
de ver mi succesion asegurada. Van. y 1 j^j^jj 

Bearn, Conde , crédito es ds ¡a r.obl¿2i I 
de nuestra hetoyca sangre la porfii , 
de rendir el desden d.: su beíleza:-
juros la hemos de hablaí. f^arí. Y o , cópañía 
al empefiu os h a r é , mas »o a! 
porque yo siu amor s 'go^'l tmpleo. 

Gastón. Pues ya que VOS noestaís eaamo: a Í o , ' 
qué medios següirémos de «fafigaHa ? 
que esto lo vé. mejor el descuidado. 

Cari. Yo un medio sé , que mi silencia'cal «a, 
porqu e otro empv'ño es ̂  que aí propauír le , 

qual-

esa 
Poi 

lay de 
no agrá 

y no h: 
que a! 
no trop 

'i A^raiec 
con ua 

untami-



reJa 
ento ? 

J)e Don Jguiiin Moreto. 
qnalquiíra de los dos ha de querelle. luego qui^n paga el amor 

Min medioij,^, Pues, Bearne,vamos lue-
(go 

dio, 
preseacü 
tes. 

cencía: imaginar festejos y finezas 
a>-n. A introducir en su desden el fuego. 
•st U índanse á nuestro incendio siis tibiezas. 
rl. Y o á eso asistiré. 
arn. Pues á esta gloria, Vaie con D. Gastón. 
r/7 Y que del mas feliz sea la vióloria. 

Pues qué es esto,señor7por qué has negado 
tu amor ? Cari. He de seguir otro camiao 
de vencer su desden tan desusado; 

1| v e n , y yo te diré lo que imagino, 
j q túmehasdeayudar .Po/ .Esonohayduda . , ^ 
•rl. Allá has de entrar.. ^ ' 
i/. Seré Simón y ayuda. (sas. 
rl. Sabrásre incroducir?Pí)/ Y hacer pesqui-
Yo Polilla no soy ? eso previenes? 

í ' me sabré introducir en sus camisas, 
r/. Pues ya i mi amor Ve doy los parabienes 

« J o u j r a eso importa á las marañasj 
" " ^ yo sabré apelillarla las entrañas. 

^ir^VTóña J Ciniia , L.jur¿i, Damas y Múnc\¡j^ l 
^ H u y e n d o la hermosa Dafne^ 
ría de Apolo la fe, 

rn duda la sigue un rayo, 
pues la defi;.nde un Laurel. 

fSfKTQu^.bien que suena en mi oído 
aquel honesto desden? 
que hay muger que quiera bietiL 
que haya pecho agradecido ! 

nterjt ipl¿j /H/;d.Que por error su agudtza 
'OCs • i"quiera e l amor condenar! 
achiro$ i y j¡ g j ^ quiera enmendar 
a s y ^ ^ naturaleza! 

ya estima el verse adorar: 
pues si estima agradecida 
ser amada una muger, 
qué falta para querer 
á quiea quiere ser querida ? 

Ciniiii. agradecer Diana, 
es deuda noble y cortés, 
la que agradecida es, 
no se infiere que es liviana: 

r ^ e agradece la razón 
siemnre en nosotras se i 

lOiura, 

ino, 

pido, 

eJia, ' 
idar la .WL 

3y,iJijfos 

Van. *f 
Uza ^ 
•fia, 

j jCópínía 

.eo. 
imorado , ' 
i l la? 
do. 
icio calla, 
opootM-ie, 

qual-

aíií». Ese Romance cantad, 
proseguid , que el que le hizo 
bien conoció el falso hechizo 
de esa tirana deydád. 

i i ^ . Poca ó ninguna distancia 
Tiay de amar á agradecer, 
no agradezca la que quiere 

dt'l desden, 
bien dice l Amor es niño» 

y no hiy agradecltiíento, 
que al primer paso , aunque lento, 
no tropiece en su cariño. 

J A^^radecer , ss pagar 
Icón uu decente favor; 

íiemprc en nosotras se infiere, 
la voluntad es quien quiere, 
distintas las causas son: 
3uego si hay diversidad 
len la causa y el intento, 

ien puede el entendimiento 
obrar sin la voluntad, 

tea. Que haber puede estimación 
sin amor , es la verdad; 
porque amar es voluntad, 
y agradecer es razón. 
N o digo , que ha de querer 
por fuerza la que agradece; 
pero j Cintia , me parece, 

_£ue.está cerca de caer. 
Y quien de esto ss asegura, 
no teme, ó no ve el engaño; 
porque no recela el daño 
quien al riesgo se aventura. 

CíW'íí. El ser desagradecida 
es delito descortés. 

D/oaj . Pero el agradecer , es 
peligpt de la caida. 

Cintia. Yo el delito no permito, 
Diana. Ni yo un riesgo tan extraño. 
Cintia. Vues por escusar un daño, 

es bien hacer un delito ? 
Diana S i , siendo tan contingente 

el riesgo, Cintia. Pues no es menor, 
si es contingente este error, 
que esté el delito presente? 

Diana. N o , que es mas culpa el amar, 
que falta el no agradecer. 

Cintia. N o es m e j o r , si puede ser, 
el no querer y estimar ? 

Diina. No i porque á querer se ha de í t . 
Cmt¡a,2\ii$ no puede alli parar? 

Diana, 

"I 
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8 El Desden con el Desden. 
Diana. Qa'ícn no resiste 3 empezar> Z> ana. Dónde supisteis de m í í 

iV 

no resisK a proseguir. 
Ciaiij. Puís el ser agradecida 

no es mejor , si esto es ganancia, 
y gastar esa constancia 
en resistir ta caída ? 

Diana. N o , que eso es incroducirle 
al amor 5 y al desecharle, 
no basta para arrojarle 
lo que puede resistirle. 

Cinti.r. Pues quando eso haya de ser, 
mas que á U atención faltar, 
me quiero yo aventurar 
al peligro .de querer. 

Diana. Qaé es querer ? tú hablas asi í 
ó atrevida, ó sin cuidado, 
sin duda te has olvidado, 
que estás delante de mi. 
Querer se ha de imaginar 
en m1 presenciad querer? 
mas eso no puede ser. 
I ¡ | u r a , volved á cantar. 
'utica. No se fie en las caricias 
de A m o r , quien niño le ve, 
que con presencia de niño 
tiene decretos de Rey . 

Saie Polilla de Medico grachio, 
'ol. Plegue a l Cielo , que dé fuego 

mi entrada. Diana. Quién entra aquí? 
'Pe/. Ego . Dian. Quién ? Pol. M i h i , vel roí: 

Scholasticus sutn cgo, 
pauper et enamoratus. 

Dinna.Wos enamorado estáis? 
pues cómo aquj entrar osáisí 

Pol. N o señora , escarmentatus. 
Z>íj«4,Qué os escarmentó? 
Pol. A.mar ruío, 

y escarmentído en su error, 
me he hecho Médico de Amor» 
por ir de ruin á rocín. 

Diata. De dónde sois ? 
Fr! De un Lugar. 
Z)/.<í». fue rza es. Pol. No he dicho poco, 

que en Latín lugar es ioco. 
D'íwa. Ya os entiendo. Pol. Pues andar. 
Dljna. y á qué entráis ? P J . La fama oí 

de vos , con admiracíoa 
de t«8 rara condicion. 

Pol. En Acapulco. Diana. Dónde es! 
Pp/. Media legua de Tor tosa : 

y mi codicia ambiciosa 
•de saber curar deipues 
del mal i e Amor sarna insana, 
me traxo á veros , por Dios , 
por solo aprender de ves; 
partíme luego á la Habana, 
por venir á Barcelona, 
y tomé postas allí. 

Dima Po!.cas en la Hi^^ani ? Pol. Si, 
y ntó apté en Tarragona, 
de donde vengo h.sta aquí , 
•co.Tio hice fuerte el Verano, 
á pie á pediros la mano. 

Dinna.Y qué os parece de mi? 
PW.Eso es f j í r z i que me attirda: 

no tic'ie Amor mejor Üechaj 
que vuestra mano derecha» 

i <ino es que saquéis la zurda. 
^laiJJt. Buen humor tenéis. Pol. Así : . 

gusta mi conversación ? 
D:ana Si. Pol. Pues con una racioo 

os podéis hartar de raí, 
Diana. Y a os la doy. 
Píi/.Biso (qué error ! ) 

beso dixe ? ya no beso^ 
Dians.Vües por qué? 
Pol. El beso es el queso 

de los ratones de Amor. 
Diana.Yo os admito. Pol. Dios delante: 

mas sea con plaza de honor, 
Diana, lio sois M é i i c o > P a / . H i b k - i s v 

y así seré Pratticante. 
Diana. Y del mal de A m o r , qae mata, 

cómo curáis ? Pol. Ai que es franco 
curo con ungüento blanco. 

Siana. Y sana ? Pol. S í , porque es p la t j» , 
Diatta.Esiús raal con él i Pol. Su nutnbre 

me mata. Llamó al Amor 
A v e r r o e s , he rn ia , un hamorj,-— 
que hila las tripas á un hombte: 
Amor , señora , es congoja, 
t r a i c ión , t iranía villana, 
y solo el tiempo le sana, 
suplicaciones y aloja. 
Amor es quita l a jon , 

f u i -

por 
Diana, 

visne 
Diana. C 
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ie es ! 

¡ana, 
os. 

Pol. S!, 
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tda: 

la. 

. Asú 

acioo 

[üe mata, 
;s f r inco 

es p1]r¿> 
I nombre 

qiii-

qu í t i sueño , quita bien, 
quita pelillos también, 
que hará calvo á un Moti lon, 
y las que él obliga á amar, 
todas acaban en quita, 
Francisquita , Mariquita , 
por ser todas al quitar. 

D'tana, L o que yo habia menester 
para mí divertimiento 
tengo en vos. Pol. Con ese intento 
vine yo desde Afiovér. 

"Diana. Añovér } Pol. El me crió, 
que en este Lugar extraño 
se ven melones cada año, 
y así Añovér-se llamó. 

Viana. Cómo os llamais ? Po/ .Caniquu 
J?/<t»<í. Caniquí ? A vuestra venida 

estoy muy agradecida. 
Po/. Para las dueñas nací. 

Ya yo tengo introducción: 
- í i s h ^ ' e l mundo sucede, 

l o que un Príncipe no puede, 
y o he logrado por bufen: , 
si ahora no liega á rendilla 
Carlos , sin maña se viene, 
pues ya introducida tiene 
en su pecho la Polilla. 

Lowa.Con los Príncipes tu padre 
viene , señora , acá dentro. 

Diana. Con los Príncipes ? qué díoes í 
qué intenta mi padre , Cielos 1 
si es repetir la porfía 
de que me case , primero 
I ^ n ^ é el cuello á un cuchillo, 

<tí»tt!a'.Hay tal aborrecimiento 
de los hombres ! Es posible, 

¿ L a u r a , que el b r í o , el aliento 
del de Urgel no la arrebate 1 

aíír.7, Qúe es hermafrodita pienso. 
'intia. A mí me lleva los ojos . 
•aura. Y á mí el Can iqu í , en secreto, 

me ha llevado las narices, 
me agrada para lienzo. 
rl Ctnde con lai tres Príncipes, 

•Pilncipes , entrad conmigo. 
.Sin alma á sus ojos vengo: ap, 
o $é si tendré valor 

para fiiigir lo que intento: 
siempre la hallo mas hermosa. 

Ve Don Jgustin MoretQ in moreií^, y 
Diana. Cwlos , qué puede ser esto? ap. 
Conde. H i j a , Diana ? Dima. Señor? 
Cijnde. Y o , que á tu decoro atiendo, 

y á la deuda en que me ponen 
los Condes con sus festejos, , 
habiendo de ellos sabido, 
que del retiro , que has hecho 
de su vista , están quexosos;:-

J5W«<T. Señor , que me des , te ruego, 
licencia antes que prosigas, 
ni tu palabra haga empeño 
de cosa , que te esté mal 
de prevenirte mi intento. 
L o primero e s , que contigo 
ni voluntad tener puedo 
ni la tengo , porque solo 
mi alvedrío es tu precepto. 
L o segundo e s , que el casarme, 
señor , ha de ser lo mesiro, 
que dar la garganta 4 un lazo,^"— ^ 
y el corazon á un veneno. 
Casarme y mor i r , es uno; 
mas tu obediencia es primera^ 
que mi v i d a : esto asentado, 
venga ahora tu decreto. 

Co»h. Hi ja , mal has presumidor 

que yo casarte no intento, 
' sino dar satisfacción 

á los Principes , que han hech» 
tantos festejos por tí: 
y el mayor de todos ellos, 
es pedirte por esposa, 

^ e n d o tan digno su aliento» 
ya que a o de sus favores, 
de mis agradecimientos. 
Y no habiendo de otorgarlo^ 
debe atender mi respeto 
3 que ninguno se vay i , 
sospechando que es Jssprecio, 
si no adversión , que t» gusto 
tiene con el casamiento. 
Y también , que esto no es 
resistencia á mi precepto, 
quando yo no re lo mando, 
porque el amor que te tengo 
nie obliga á seguir tu gusto; 
y pues tú en seguir tu intento 
ni á mí me desobedeces 
ni los desprecias á ellos; 

B d a . 
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-o El Desden con el Desden, 
dales k r a i o n , que tiene . c-sÓíiando con triste estruendo, 
p a e m opinióa pecho. . para lastimar las quejas, 
Tue esto importa á tu decoro, 
? acredita mi respeto. V a s f . ^ ^ i alguno correspondido 

Diana. Si eso precendsis no mas, 
que dárosla quiero o iJ , ^ . . 

Gjstüti. Solo á este intento venimos» 
Bearne. Y no extrañéis el deseo, 

que roas extraña es en vos 
la adversión al casamiento. 

Cari. Y o , aunque á saberlo he venido, 
solo ha sido coa pretexto, 
sin extrañar la opinion, 
de saber el fundamento. 

Diana. Pues oíd , que ya le digo.^ 
fjPo^.-Vive D i o s , que es raro empeño: 
t si hallará razón bastante? ap. 
' l porque será bravo cuento 
' d a r razón para ser loca, 
te^ Desde que al albor primero 

con que amaneció el discurso, 
la luz de ral entendimiento 
y el dia de la razón, 
f ué de mi vida el empleo 
el estudio y la lección 
de la historia , en quien da el tiempo 
escarmiento á los futuros, 
con los pasados exemplos. 
Qoantas ruinas y destrozos, 
tragedias y desconciertos 
han sucedido en el mundo 
entre ilustres y plebeyos, 
todas nacierorv de amor. 
Qüanto los Sabios supierorrj 
quanto á la Filosofía 
Mora l l iquidó el ingenio, 
gastaron en prevenir 
a los siglos venideros > 

f é l c i fgo e r r o r , la violencia, 
el loco , el tirano impeiio 
de esa menrida Deydad , 
que se introduce cp los pechos 
con dulce voz de cariño, '/t^J 

^i_endo un volcán allá dentro. 
Qué amínte )amas al mundo 
dió á entender de sus cf í í tos j 
sitio lástimas , desdichas, 

. n . i g r i m a s , ansias, lamentos, 
suspi ios , q u e j a s , sollozos, 

se vió , paró en un despefio, 
que al que no , su tiranía 
le puso el poder del Cielo; 
pues si quien se casa va 
á amar por deuda y empeño, 
cómo se puede casar 
quien sabe de amor el riesgo ! 
pues casarse sin amor 
es dar causa sin efe(2o, 
cómo puede ser esclava 
quien no se ha rendido al dueño í 
Puede hallar un corazon 
mas indigno cautiverio, 
que rendirle su alvedrío 
quien no manda su deseo» 
E l obedecerle es deudaj ^ ^ 
pues cómo vivirá un pecho ^ 
con una obediencia fuera, 
y una resistencia dentro ? 
Con amor ó sin amor, 
y o , en fin , casarme no puedo-, 
con amor , porque es pelígtoi 
sin a m o r , porque no quiero. 

Bearne. Dándome los dos licencia, 
responderé á lo propuesto. 

Gallan, Por mi parte yo os la d o y . 
C«r/ .Yo que responder no tengo, 

pues la opinion que yo sigo, 
favorece aquel intento. 

ietfrne.La mayor guerra , s e f í n t j i ^ 
que hace el engaño al ingenio, 
es estar siempre vestido 
de aparentes argumentos.^ 

.. J T ) e x a n d o las conseqüencias 
^ Lj dÍL_ ... Tr f i i ^ q u e tiene Amor contra ellos 
™ X que en un discurso engaftado 

suelen ser de menosprecia) 
la experiencia es la razón 
mayor , que hay para v e n c e r o s ^ 
porque ella sola concluye 
con ia prueba del e f e d o . 
Si vos os negáis al t rato, 
siempre estareis en el yerro; 
porque no cabe expetiencii 
donde se excusa el empeño. 

Vos 
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Be Don Amtin IToreto. ^ 
r Vos vals contra la razón n ^ o voy á escoger el mío: 

dueño i 

:do: 
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V O ' T»»»» — 

n a t u r a l , y el propio tuero 
de nuestra naturaleza _ 
pervertís con el ingenio. 
N o negueis vos el oído 
á las verdades del fuego; 
porque si es razón no amar, 
contra la razón no hay riesgoi ' 
y si no es razón , es fuerza 
que os ha de vencer e l t iempo, 
y entónces sejá vj í tor ia 

p u b l i c a r el vencimiento. 
H^fos defsndeis el desden, 
' todos vencerle queremos: 

vos d e c i s , que esto €s razoiij 
permitios al festejo. 
Haced «cue la el desden,^ 
d o n d e , en nuestro galantéo, 
los intentos de obligaros 

^han de ser los argumentos, 
^ r a í t í o s quien tiene razón, 
porque ha de ser nuestro empeño 
inclinaros al cariño, 
ó quedar vencidos ellos. 

P u n a . Pues para que conozcáis, 
que la opinion que yo llevo, 
es hi}a del desengaño, 
y del error vuestro intento, 
fes te jad , imaginad 
quantos caminos y medios 
de obligar una hermosura _ 
tiene A m o r , halla el ingenio, 
que desde aquí me permito 
á lisonjas y festejos ̂  

- --cen oido y los ojos , 
solo para convenceros 
de que no puedo querer , 
y que el desden que yo tengo, 
sin fomentarle el_ discurso, 
es natural en mi pecho. 

Gatiori. Pues si argumento ha de ser 
desde hoy nuestro galantéo, 

. o — í ^ d o s varaos á argüir 

contra el desden y el despego. 
Pr incipes , de la razón ^ 
y de amor es ya el empenoj 
cada uno un medio elija 
de seguir este argumento, 
veamos , para concluir. 

quicM ^.íi)" ;— — 
JBeame.Yo voy á escoger el mío: 

y de v o s , señora , espero, 
que habéis de ser contra vos j 
el mas agudo argumento. 

•Cari. Pues yo , señora , también, 
por deud» de Caballero, 
proseguiré en festejaros, 
m\s será sin ese intento. 

Dw«.Pües por qué ? Cari. Porque y o sigo 
la opinion de vuestro ingenio; 
mas aunque es vuestra opinion, 
la mía ec con mas extremo. 

Diana. Da qué suerte í Cari. Y o , señora, 
no solo querer no quiero, 
mas ni quiero ser quer ido. _ 

P««^ .Pues en ser querido hay riesgo I 
Cari. N o hay r iesgo, pero hay delito: 

no hay riesgo , porque mi pecho 
tieue tan establecido 
el no amar en ningún tiempo, 
que si el Cielo compusiera 

^ ^ hermosura de extremos, 
^ • y esta me amara , no hallara 

correspondencia en mi a f c ñ o . 
H a y de l i t o , porque quando 
sé y o , que querer TÍO {)ueJo, 
amarme y no amar , sena 
faltar mi agradecimiento; 
y así yo , u i ser quer ido, 1 
jii que re r , señora , qu ie ro j 

"^"«íl^porque temo ser ingra to , 
• q u a n d o sé yo que he de serlo. 

^ i f lwj .Luego vos me festejáis 
~ sin amarme í 

•C^i .Eso es muy cierto. 
j);5»^.Pues para qué ? Cari Vot pagaros 

la veneración que os debo. 
Diana. Y eso no es amor ? Cari. Amor » 

no señora , esto es respeto. 
PW.Cücrpo de Cliristo , que lindo l 

qué bravo botox) de fuego l 
Echala de ese vinagre, 
y verás , para su tiempo, 
qué bravo escavechs sale. _ 

D/^„^ .Cin t ia , has oído á este necio? 
no es graciosa su locura í 

Cintia. Soberbia es. Diar,a. N o sera bueno 
enamorar á este loco? . 

g ^ Cinttat 

Vos 
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c l í <;{ . . ^^ ^^ Desden: Cmtia.St, mas háy peligro en eso. « verá, .i f • 
Z)/.;., De qué ? C J / . . Que m ce enamores, - - ' 

SI no logras el empeño. 
D ' a n A h a t i eres tú mas necia: 

puR cómo puede ser eso» 
íio me mueven los rendidos, 
y ha de arrastrarme el soberbio f 

Clníia, Esto j señora , es aviso. 
Diaria Por eso he de hacer empeño 

de rendir su vanidad, 

Cari Eso importa. Pal.i/éa, señof¿ 
que ya yo estoy acá dentro. 

Carí. Cámo ? Pol. Con lo Caníquí 
^ me hg hecho ya lienzo casero. 

i ^ ^ X f o R N A D A S E G U N D A . 

Salfn Cirios i Poiillit. C>«na. Y o me holgaré n.ucho de el lo. j f c , ; PoHlh a ^ f , ; ' " ' 
Proseguid la bizarría, 1 ou ! T/.f^ 

que yo ahora os la agradezco ^ 
con mayor estimación, 
pues sin araor os la debo. 

Cari.Vos agradecéis, señora? 
Diana.Es porque con vos no hay riesgo. 
Cari. Pues yo iré á empeñaros mas. 
Diana. Y yo Voy á agradecerlo. 
Cart. Pues mirad que no queráis, 

porque cesaré en m¡ intento. 
I>w«¿í.No me coscará cuidado. 
C<»r/.Pues siendo así yo lo acepto, 
Diana Andad : venid , Caníquí 
Cari. Qué decís f Pol. Soy yo ese lienzo, 
D t m a . C m n z , rendido has de verle. 

. .... amor 
alivio. PoL A espacto, señar^ 
que hay mucho que confesar. 

Cari. Dímelo codo , que lucha 
con mi cuidado mi amor. 

Po/.Quieres besarme, señor? ' 
apárcate allá y escucha. 

primero , esos bobazos, . 
de estos Príncipes, ya sabes, 
que eu fiestas y asuntos graver:-
se están haciendo pedazos. 
Fiesta tras fiesta no rarda^ 
y con su desden t irano, 
hacer fiestas es en vano. 

Cari. A q u e , señora ? A q S r " g l C e l / n 
r ^ . i n J- r . que y^n mal , que esta t&ueeE 

J ^ f } el alcanzarla ha de ser 
J avuvit» r X. 

Cíír/ .Qjé fire de hacer? 
D'tn.i Sufrir des-precios. 
Cari. Y si en vos hubiese amor? 
D l ^ a . Y o no querré. Cari. Así lo creo. ' í 
D ' ^ . Pues qué pedU? Cari. Por sí acaso:;-
Vian.t. Ese acaso está muy léjos. 
Carl.Y si llega > DUna. No es posible, 
Cirl Supongo. D aic. Yo lo prometo. 
Cari. E)o prdo. D Bien está, 

quede asi. Ca,¡. Guárdeos el Cíelo. 
Aunque me cueste un cuidado, 

he de rendir á este necio. yaie. 
Pol.Siáor, buena vá la danza, 
Cjr/. Polilla , yo estoy muriendo: 

toJo mi valor h i habido 
msn>:sttT mi íngimiento. 

P o L S t m t , üévaio .«delauce, 

Ayuntamient 

^ es w n cierta esta opinión, | ' 
que con tu desden fingido, " f 
de tal suerte la has heridc^ ' 
que ha pedido coiifesionj 

T con mi bellaquería 
su pecho ha comunicado, 

l ^moí ella me ha imaginadtí 
i D o ñ o r de esta Teología . 
Para rendirte , un intento 
nemprc á preguntar me sale; 
mua tu de quien se vale 
para que se yerre el cuento^ 
Yo dixe con gran mesura: 
SI eso en cuidado te ttay 
para ob l iga i l e , no 

roe-
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_ X>¿ Don Jgüstin Montó. 
medio como tu hermosura. ^ con fiestas se divierte, 
Hazle un f a v o r , golpe en bola, | f l levar, sin nota en su fama, 
de quando en quando al cuitaJo, « A f e a d a Galan á su Dama, 
y en viéndole enamorado, / y ^ Í E s t o en Palacio es por suerte: 

í ^ d Ü E ^ ^ n a a i i J a ^ ellas eligen colores, 
I pide una el Galan que vlene^ 
| y la Dama que la tiene, 
l\á con e l , y á hacer favores 

1 á l Calan | el día la empefiaj'í^ 
l? | él se obliga á ser imán, 
i y es gusco, porque hay Calan 

E Ü i , áe mi parecer 
se ha agradado de tal arte, 
que ya está en galantearte: 
mas ahora es menester, 
que con ceño impenetrable, 
aunque parezcas grosero. 
SLcmpj-c tú estés mas entero, 

bolsa de miserable, 
o te piques con la salsa, 

f'no piense tu bobería, 
f I que está la casa vacia, 

vér la cédula falsa: 
porqLe ella la trae pegada,. 

^ y SL tú vás á leella, 
i l^as de hallar que dice en ella, 

a ^ í no se alquila nada. 
Cari. Y de e s o , qué ha de sacarse?. 
Po/ .Que se pique esta muger. 
CiW.Pues cómo puedes saber, 

que ha de venir á picarse? 
P o / . C ó ^ picarse? eso es bueno? 

si í j ^ l o fing^iez días, 
y tú de ella te desvías, 
te ha de querer al oncenoj 
á los doce ha de rabiar, 
y á los trece me parecé, 
que aunque ella se esté en sus trece, 
te ha de venir á rogar. 

parJ._YQ yienso qae dices blenj 
mas yo temo de mi amor, 
que si ella me hace un favor,-
no sepa hacerla un desden. 

Pol: Qué mas dixera una niña! 
tari. Pues qué haré ? Tol. Mostrarte elado. 
tari. Cómo , si estofy abrasado ? 
Po/. Beber mucha garapiña. 

É í i X f l L Í ' s esforzar mi cuidadoi^ 
Vw? ' -HJ , si (pese á mi memoria ! ) 

••yque lo mejor de la historia 
' es lo que se me ha olvidado: 
ya sabes que ahora son 
Carnestolendas. Cari. Y p u e s j 

IJtfi. Que en Barcelona uso es 
de esta gallarda Nac ión , 

j j B ^ É s t o supuesto, Diana 
' ^ f ^ ^ o n t i g o ^ el ir ha dispuesto, 

¡ y no sé por lograr esto, 
' c ^ o han puesto la pavana,; 

ElTo está trazado ya: 
mas ella sale j hácia allí 
te esconde, no te halle aquí , 
porque lo sospechará. 

Car/. Persuade tú á su desvío, 
que me enamore. PoL Es forzoso; 
tú eres enfermo dichoso, 
pues te cura el beber f r ió . 

¡^tirase Carlos,y talen Diana, Cmiia/ Laura, 
A p i a n a . Cinúz , este medio he pensado 

para rendirle á mi amor: 
yo he de hacerle mas favor? 
todas como os he mandado, 
como y o , habéis de traer 
cintas de todos colores, 
con que al pedir los favoresy 
podréis qualquiera escoger 
el Calan que os pareciere, 
pues qualquier color que pida, 
ya la ceneís prevenida, 
y la que el de Urgél pidiere 
dexádmela para mí . 

Cmtia. Gran v iñor ia has de alcanzar, 
si le sabes obligar 
á quererte. Diana. Canlquí? 

Fol.O luz de este firmamento! 
JJ/fl«a.Qué hay de nuevo? 
Pol. Me he hecho amigo 

de Carlos, Dhna. Mucho me obligo 
de tu cuidado. Pol. Así intento ap. 
ser espía y del Consejo: 
no es mi prevención muy vana, • 

. que esto es echar la botana " 

que suele ir con una dueña. 

Ayuntamien'Q. de Madrid^ ' 
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•s/f, * "Bl Duden con el Desden^ 
^lor si se sale el pellejo. sois vos el mas puntufí!» 

af. 

ap. 

Siana.Y no has descubierto nada 
de lo que yo de él procuro? 

Pe/. Ay señora ! está ¿>ias duro , 
que huevo p i ra ensalada; 
pero yo sé cretas bravas 
con que has de hacerle bramar. 

Piaña. Vmcs tú lo has de gobernar 
Fol, Ay p o b r e t a , que te clavas l 
Diana. Mil .escudos ce aperciboj 

si tú su desden allanas. 
Fol.Si ha ré : el emplastro de ranas 

pone por madurativo, 
Y si le vieses querer, 
qué harás despues de centarle? 

iJwMí.Quéf ofender le , despreciarle, 
ajarle y darle á entender, 
que ha de rendir sus sosiegos 
a mis ojos por despojos. 

'Al paño Cari. Pucgo de amor en tus ojos l 
y P«l Qué gran gusto es ver dos juegos! ap , 

D i g o , y no seria mejor, 
despues de haberle rendido, 
tener piedad del caído? 

D'tanet. Q u é llamas piedad > Pol.'Dt amor. 
jíiana. Qué es amor ? Pol. D i g o , querer, 

así al modo de empezar, 
que aquesto de pelliicar 
no es lo mismo que comer. 

2?M»a.Qué es lo que dices? querer? 
y o me habia de rendir? 
aunque le viera morir 
r o me pudiera vencer. 

jCarl. Ay rouger mas singular! 
' ó a u e l ! Fe/. Déxame hacer, 

que no solo ha de querer, 
vive D i o s j sino envidar. 

^ Cirl. Yo sa lgo : el alma se abrasa. 
' Tal. Carlos viene. Diana. Dis imul j . 

Í í / -Lást ima es que come Bula: ap, 

si supiera lo que pa>a, 
ZJMiia.Cintia, avisa quando es hora 

de ir al sarao. 
Ya he mandaJo, _ 

qü? estca con ese cuiáado. 
ihtf.i.'í Carlet, Y yo el primero , señora» 

i 
v e n ^ o , pues es deuda ígual, 
á cumplir mi ob l ipc io i i . 

Piar,a. Pues como , siu afición. 

C<i»'/.Como tengo el corazón 
sin los cuidados de amar, 

^ ^ t i e n á v el alma mas lugar 
cumplir su obligación. 

Po/ .Hizle un favorcillo al vuelo, ^ 
por si mas grato le vés. 

Diana.Eso procuro. Pol. Esto es af 
hacerk escupir al Cielo. 

p Diana. Mucho , DO teniendo a t io r , 
vuestra asistencia me obliga. 

Carl.ii es mandarme que ptosig», V fiin hacerme ese favor, 
l o haré yo , porque ob t ig id t 
á eso mí atención está. 

Diana.Foca. lumbre el favor da . 
Pol. Está la yesca mojada. 
Diana. Luego al favor que y o os hag* 

no le dais estimación. 
Car/. Eso con veneración, 

mas no con amor le pago. 
Pol. N e c i o , ni aun así le pagues. 
C<»r/.Qué quieres ? templa mi í r d c r , 

aunque es fingido el favor. 
Psi . Enjuágate , no le tragues. 
Diana. Qué le has dicho > Pol. Que al oillos 

agradezca tus favores^ . ^ ^ 
Diana. Bien haces. Pol. E^to esjseñores, «i». 

engañar á dos carrillos. 
Diana. Si yo á querer algún d i i 

rae inclinase , fuera í vos.. 
Cari. Por qué ? Dian. Porque entre los dos 

hay oculta simpatía: 
el llevar vos mi opioion, 
el ser vos del genio mío, 
y á sufrirlo mi alvedrlo, 
fuera á vos mi inclinación. 

Cari, Pues hicieras mal. Dian. N o hiciera, 
qu? sois g i lan . Cari. N o es por eso. 

P ía i j í .Pues por qué? 
Car/. Porque os confieso, 

que yo no os correspondieta.. 
Diana. Vtits si os viérades a t n a f ^ ^ ™ ' 

de una muger como yo , 
no me quisiérades ? Cari. N a . 

Diana.C\3TO sois. Cad. N o sé engañar, 
Pol. O pecho heroyco y valiente í 

D i l e poc esos hijares: 
si tú no s? la pagares, 

me 
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hiciera» 
or eso. 

i r 

engañar» 
ce! 

me la claven en la frente. 
DMBJ. Mucho al enojo me acerco: 

tal desahogo no he visto. _ 
Pb/.Desvergüenza e s , vive Chns to . 
Dwn^i.nas visto tal? PoU Es un puerco 
Diana.Qaé haré ? Pol. Meterle en la datíz, 

de amor , y á puro desden 
quemarle. 

Diana. T á dices bien, 
que esa es la mayor venganza^ 
Y o os tuve por mas discreto. rt 

Carl.Vaes qué he hecho contra razón «• 
Día». Eso es ya desatención. ^ 
CarLUo ha sido sino respetoí 

y porque veáis que es error , 
que haya en el mundo quien crea, 
que el que quiere lisonjea, 
oid de mí lo que es amor . 
Amar , señora , es tener 
inflamado el corazon, 
con dn deseo de ver ^ 
á quien causa esta pasiooi 
que es la gloria del querer . _ . 
Los o j o s , que se agradaron 
de algún sugeto que vieron, 
al corazon trasladaron 
las especies que cogieron, 
V esta inflAmacionjcausaron. 

^"siSr-tridropico ardoTprocuía-
apagar de sus antojos 
la sed i viendo la hermosura, ' 
mas crece la calentura, 
miéntras mas beben los ojos^ 
Siendo esta fiebre mortal , 
quien corresponde al amor, 
bien se ve qüe es desleal, 
pues le remedia el do lo r , 
dándole mas fuerza al mal. 
Luego el que amado se viere, 
n j obliga en corresponder, 
si daña como se infieres 
pues oid como en querer 

^oco obliga el que quiere. 
Quien ama con f¿ mas pura, 
pretende de su pasión 
liviar la pena dura , 

i ranJo á aquella hermosura, 
que adora su co'^;iz:>n. 
El contento de mtralla 

Ve Don Jgüstin Moretj/ - -
6 - ^ ^ b l i g a al ansia de verla; 

"esto en rigor es amalla: 
luego aquel gusto que halla, 
le obliga solo á quererla. 
Y esto mejor se apercibe 
del que aborrecido está, 
pues aquel amando vive, 
no por el güsto que da, 

í o T q u e a b o n e c i d o s son 
de la Damá ifue apetecen, 
no s i e i ^ n la desazón 
l iBrque^ausa la pasión, 
%ino porque ellos padecen. 
Luego si por su tormento 
e l desden s i e n t e quien ama, 
el que quiere mas atento 
no quiere el bien de su Dama, 
sino su ' p rop io contento, 

- ^ ^ s u propia conveniencia 
dirige amor su fatiga:^ 
luego es clara conseqUencia, 
que ni con amor se obliga 
ni con su correspondencia. 

DMUÍI. El amor es una uníoa 
de dos a lmas , que su sér 
truecan por traa&formacion, 
donde es fuerza que ha de habeí 
gusto , agrado y elección. 
Luego si el gusto es d « p u e s 
del agrado y la cleccion, 
y esta voluntarla es, 
ya le debo oWigacion, 
si no amante , de cortés. 

Car/. Si vuestra razón infiere, 
que es amar obligación, 
por qué os ofende el que quiere í 

J>Mrta. Porque yo tendré razón 

para lo que yo quisiere. 
Car i .Y qué razon puede ser» 
Diana. Y o otra razon no prevengo^ 

mas que quererla tener. 
Cari. Pues esa es la que yo tengo 

para no corresponder. 
Diana. Y si acaso el tiempo os muestra, 

que vence vuestra porfía? 
Cari. Siendo una la razon nuestra, 

si se venciere la mia, 
no es muy segura la vuestra. 

Ayuntamien'Q. de Madrid^ ' 

Sue^ 



IVr 

á t 

Sueltan h/truntentoi. 
Señora , Jos instrumenros 

ya 4e ser hora dan señas 
de comenzar el sarao 
para Jas Carnestolendas. 

T e n e d todas advertencia 
fie prevenir Jos colores. 

^ " ' . H i s í n o t , estás alerta? 

A y Po l i l l a ! Jo que finjo -
roda una vida me cuesta. 

C d l j , que de enamoraris 
te Jürtarás al ir coa ella, i ^ 
por la obligación del día. 

C-W. Disimula , que ya llegan. 
^ lo, m.kos cmtando, 

Venid los Galanes 
4 eiegir k s Damas, 
que en Carnestolendas 
Amor se disfraza; 

-EJarala , laraJa , &c. 
fitarnr Dudoso v e n g o , señora, 

pues teniendo corta estrella, 
, vengo fiado en la suerte. 

Aunque m! duda es Ja mesma, 
el elegir la color * 
"ic toca á m í , que el ser buena, 
pues le toca á mi fortuna, 
ella debe cuidar de ella. 

Pues.saaMBs-f y « d a uno 
elija color , y sea 
como es uso , previniendo 
l i razón para escogerlaj 
y la Dama que le tiene, 
salga con é l , siendo deudo 
el enamorarla en éí, 
y el favorecerle en ella. 

^ / . v . í . V p n i d los Galanes 
las Dornas , Sfc, 

Esta es acción de f o r a n a , 
y e l l a , por ser Joca y ciega, 
s iem^rr le da lo mejor 
á quícn tiene ménos prcodís^^ 
y pov no tener ijttiguna 
cí forzoso , que aquí jea 

tiene mas esperanza, 
y ^v,, el escoger es fueizi 
el color verde. Si yo ^te. 
escojo de lo que qu :da , 

Ei Deíden con el Desden. 

f
después de Cárlos , yo elijo 
al de Bsarne : Yo soy vuestra, 

^ que tengd el ve rde ; tor»iad Dásela. 
la cinca. JÍ^WÍ. Corona sea 

i r » ^^ suerte el favor vuestro, 
que á no s e r l o , eleccioo fuera, 

mudaKKa , 
iía,, riurame A un lada , quedando ett 

•^Jtr-.— chitando lot Miikat» 
ffi^fica. Vivaa Jos GaJanes 

con sus esperanzas, 
que para ser dichas 

^ ^ t ^ e r J a s basta: FalaraJa, Jara la, 8íC, 
GaTfmYo nunca tuve esperanza, 

sino envidia , pues qualquiera 
debe mas favor que yó 
á las luces de su estreLlaj 
y pues siempre estoy zeloso, 
azul quiero. Fck.Yo soy vuestra 

^ que rengo el azul ; tomad. Dáífla. 
G'"ton.M.adir de color pudiera, 

pues y a , señora , mi envidia 
^ n tan buena suerte cesa. Danx.a>jy 
^ma.Ho cesan los zelos (rftirattje, 

por lograr Ja dicha, 
pues Jos h j y entónces 

• v - ^ l o s que la envidian: Fdarala, &c. 
i ' f Y yo he de elegir color? 
Diana.CliTo está. PoL Pues vaya fuMa*-

que ya salirroe quería 
á la cara la vergüenza. 

jOlana Qaé color pides ? Yo tengo 
ftecbo «J buche á Damas feas: 
de suer te , que habrá de ser 
muy maia la que me quepa. 
D ; Jas Damas que aquí miro, 
no hay ninguna , que no sea 
como una rosa ; y pues yo i 
la he de hicer mala por fuerza, 
por si ella es como una rosa, 
yo Ja quiero rosa seca. 
Rosa seca, sal acá; 
quién la tiene ? Laura. Yo soy Wesitífcr 
que tengo d color 5 tomad. D h í l a . 

Fot. \ o aquí he de favorecerla, 
y c l l i á mí ha de enamorarme? 

L M f j , No sino al revés. Pe/. Pues vuelta. 
enamórame al reves. 

I J i f ra . Que no ha de ser esc , bestia, 
sino 

i 
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era. 
Dásela^ 

o, 
Jera. 
mucañ-
ndo en 

lia, 

!tra 
Usela. 

•nx.aa y 
'trame. 

hScc. 

fiiera>, 

éfiimbrái-ffie t i . 
ío l . Yo ? piíes toda la manteca, 

hecha pringue en la sartén, 
á tu blancura no llega, 
n i con tu pelo se iguala 
la frisa de la bayeta; 
ni dos ojos de jabón 
mas que los tuyos blanquean? 
ni siete bocas hermosas, 
las unas tras otras puestas, 
spn tanto como la tuya:_ 
y no hablo de pies y piernas, 
porque no hilo tan delgado; 
que aunque yo con tu belleza 
he ca ído , no he caído, 
pues no cae el que no peca. 

Danican y retiranie. 
ÜÍHM. Quien á rosas secas 

su elección inclina, 
tiene amor de rosas 
7 gtnibr de espinas : Falárala , &c. 

Cari.Yo á elegir quedo el postrero, -
y ha sido por la violencia, 
que me hace la oblígacioa 
de haber de fingir finezas; 
y pues ir contra el diítamen 
del p e c h o , es enojo y pena, 

^ para que lo signifique, 
<ie los colores que quedan, 
pido el color encarnados 
quién le tiene ? Diana. Y o soy vuesti'a# 
que tengo el náca r ; tomad. D ix l a . 

'Cari. Si yo , señora , supiera 
el acierto de mi suerte, 

— '¿o tuviera por violencia 
fingir a m o r , pues ahora 
le debo tener de veras. D/tnnan f 

yHJTa.Itzs significa (rtliraust. 
el color de nácar: 
el desden no es ira? 

áuien tiene iras ama: Falára la , &c . 
lora te puedes dar 

—- ;iK hartazgo de finezp, 
como para quince dias, 
mas no te ahites con ellas. 

P/iT«íi,Gule la M u i i c a , pues, 
á la plaza de las fiestas, 
y ya Galanes y Damas 
vayaa cumpliendo la deuda. 

Momo. 
Vayan los Galanes 

todos con sus Damas, 
que en Carnestolendas 

I Amor se disfraza: Falárala , &c. 
Vdtnt^os de dos en dos , / a/ entr^ 

se detienen Diana y Cirios. 
Diana. Yo he de rendir este h o m b r e , ap. 

ó he de condenarme á necia. 
Qué tibio Gilán hacéis! 
bien se vé en vuestra tibieza, 
que es violencia enamorar; 
y siendo el fingirlo fuerza, 
no saberlo hacer , no es falc» 
de a m o r , sino de agudeza. 

Carl.Si yo hubiera de fingirlo, 
no tan remiso estuvlíra, ^ 
que donde no hay sentimiento 
está mas pronta la lengua. 

Diana. "Luego estáis enamorado 
de mí ? Cari, Si no lo estuviera, 
no me atara este temor. 

p iaña . Qué decís ? habíais de veras í 
Cari, l 'ues si el alma lo publica, 

puede fingirlo la lengua? 
D/<i«4.Pues no dixisteis, que vos 

no podéis querer? Cari. Eso era, 
porque no me habia tocado 
el veneno de esta flecha. 

Dtaaa.Qué flecha} Car/. La de esta mano, 
que el corazon me atraviesa; 
y como el p e z , que introduce 
su venenosa violcncii 
por el hilo y por la caña, 
al Pescador pasma y y_ela 
el brazo con que la tiene: 
á mí el alma me penetra 
el dulce ardiente veneno, 
que de vuestra mano bella 
se introduce por la raía, 
y hasta el corazon me llega. 

Diana. Albr ic ias , ingenio mió, ap-
que ya rendi su soberbia; 
ahora probará el castigo 
del desden de mi belleza. 
Q u e , en fin , vos no imaginabas 
querer , y queréis de veras í 

Cari. Toda el alma se me abrasa, ap. 
iodo mi pecho es ciniellas. 
Temple en mí vuestra piedad 

C ' este 
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^^ , ^^ Desden con el Desden, 
i V r atormenta. c^ . / .Mirad que esperan, seííora. 

Dhma. Soltad 5 qué decís ? soltad. — ~ - ^̂  ' 
^uitast U mauarilla Diana , / ttteUglt 

la mano. 

ap. 

Y o favor ? la pasión ciega 
para el castigo os disculpa, 
mas no para la advertencia, 
A mí me pedís favor , 
diciendo que amais de veras? 

Ctfr-/. Ci i i los , yo rae despeñé, 
peto valgame la enmienda. 

Dí<»n j. N o os acordais de que os dixe, 
que en quer iéndome, era fuerza 
que sufrierais mis desprecios, 
sin que os valiese la queja? 

Cj r / .Luego de veras habíais? 
Dlaia. Pues vos no queréis de veras ? 
Cari. Y o , señora ? pues se pudo 

trocar mi naturaleza? 
Y o querer de veras ? yo» 
Je sús , qué error ! eso piensa 
vuestra hermosura? yo amor? 
Pues quando yo le tuviera, 
de vergüenza le callara: 
esto es cumplir con la deuda 
de la obligación del dia. 

Diana. Qué me decís ? yo estoy muerta! ap. 
Que no es de veras ? qué escucho I 
pues cómo 3quí ,4 hablar no acierta 
mi vanidad de corrida? 

Car!. Pues v o s , siendo tan discreta, 
no conocéis que es fingido? 

JD; ana. Pues aquello de la flecha> 
del p e z , el hilo y la caña, 
y decir que el desden era , 
porque no os habia tocado 
del veneno la violencia i 

Ciir/. Pues eso es fingirlo bien: 
tan necio quereis que sea, 
que (juando á fingir me ponga, 
lo fin)a sin apariencia? 

DMMJ. Qué es esto que me sucede! ap. 
yo he podido ser tan necia, 
que me haya hecho este desayrel 
del incendio de esta afrenta 
el alma tengo abrasada; 
mucho temo que lo entienda: 
yo he de enamorar á este hombrCj 
si toda el alma me cuesta. 

Diana. Que á roí este error me suceda ! tp^ 
pues cómo vos::- Cat-l. Qué decís > 

Uwn.Qué iba yo á hacer yo estoy ciega:«j»é 
pwicos- i»>-m4t<Hriii-y vamos. 

Cari l l o ha sido mala la enmiendat apm 
así trata el rendimiento? 
ha c rue l ! ha ingrata ! ha fiera I 
yo echaié sobre mi fuego 
toda la nieve del Etna. 

Diana. Cierto , que sois muy discrero» 
y lo fingís de manera, 
que lo riive por verdad. 

Crfí-/. Cortesanía fué vuestra 
el fingiros engañada, 
por favorecer con ella, 
que con eso habéis caroplldo 
con vueitra naturaleza 
y la obligación del dia; 

T ^ e s fingiendo la cautela 
engañaros, por^^ue á mí 

^ J f me dais crédito con el la . 
1 favorec ?ís el ingenio, 

despreciáis h fineza. 
Diana. Bien agudo ha sido el modo ¡jj>« 

de motejarme de necia; 
mas así le he de engañar. 
Venid pues , y aunque yo sepa 
que es fingido , proseguid, 
que eso í estimaros me empsña 
con mas veras. Cari. D e qué suerte ? 

DtMa Hace 3 mi desden mas fuerza 
la discreción que el amor , 
y me obligáis mas con el la . 

Carl.Qdtéa no entendiese^u intento . 
yo la volveré la flecha. 

Diana. N o proseguís? Cari. N o señora. 
Dian. Por qué ? Cari. Me ha dado ral pen» 

el decirme que os obl igo, 
que me ha hecho perder la sendí 
del fingirme enamorado. 

Dwn^.Pues v o s , qué perder pudierais 
en tenerme á mi obligada — 
con vuestra atención discreta? 

Cari. Arriesgarme á ser querido. 
Dians. Pues tan mal os estuviera ? 
CarL Señora , no está en mi mino» 

y si yo en eso me viera, 
fuera cosa de morirme. 

Dmnn,, 
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De Don Jgustin Morete. 19 
esto escuche mi bellezal V de " o vencer la tibieza 

Pues vos presumís, que yo ' _ : . , M . Carlos. ^ ' 
pude quereros ? Cari. Vos mesma 
dec í s , que la que agradece 
está de querer mtiy cerca: 

ta* 

pues quien confiesa ¡ que e£tl[iia> 
qué falta para que quiera? 

Z>Utta. Méaos falta para injuria 
á vuestra loca soberbias ' ^ 
y eso poco que le falta, 

, pasando ya de grosera, 
quiero; escusar en dexaros: 
Idbs . -Oí« . 'Pues cómo á la fiesta 
quereis faltar ? puede ser, 
sin dar causa á otra sospecha? 

Diana. Est riesgo á mí me toca: 
decid , que estoy indispuesta, 

, que me ha dado un accidente. 
Car/. Luego con eso licencia 

me dais, para no asistir. 
Dian. Si os mando que os vais,no es fuerza? 
Cari. M e habéis hecho un gran favor: 

guarde Dios á vuestra Alteza. Fasg» 
Diana. Qué es lo que pasa por m í í 

tan corrida e s t o y , tan ciega* 
que si supiera algún medio 

_ de triunfar de su soberbia, 
aunque arriesgara el respeto^ 
por rendirle á mi belleza» 
á costa de mi decoro 
comprara la diligencia. 

Sale Folilla. 
Pe/ .Qué es e s t o , señora mía? 

cómo se ha aguado la fiesta? 
Í>íii«u, Hame dado un accidente. 
Po/. Si es cosa de la cabeza, 

dos parchej de tacamaca, 
y que te raygan las piernas. 

Diana. N o tienen piernas las Damas. 
Po/.Pues por esa razón mesma 

digo yo , que te las raygan: ^ 
qué ha sido tu dolencia? ^ 

Diana. Aprieto del corazon. ^ 
PoAJesús! pues si no es mas de esa , , 

sangrate y púrgate luego, ^ 
y ecliate unas sanguijuelas, « 
dos docenas de ventosas, 
y al instante estarás buena. 

DítfXM. Can iqu i , yo estoy corrida 

quieres que ^^or tí se pierda? 
Diana.Vaes cómo se ha de perder? 
Pol H izle que tome una renca; 

pero de veras hablandoj 
, tu , señora , no deseas A " f ^ 

qile se enamore 
Diana. Toda mi Corona diera 

por verle morir de amor. 
P¡)/. Y es eso cariño ó tema? 

la verdad , te entra el Carlillos ? 
Diaúa. Qué es cariño ? yo soy peña*, 

para abrasarle á desprecios, 
I á desayres y á violencias 

lo deseo solo. Po/. Zape: af. 
aun está verde la breba; 
mas ella madurará, 
como hay muchachos y piedras. 

Diana. Yo s é , que él gusta de oic 
cantar. Pol. Mucho , como sea 
la Pasión ó algún buen Salmo 
cantado con castañetas. 

Diana. Salmo i qué decís ? Pol. Es cosa, 
s eñora , que esto le eleva} 
l o que es música de Salmos 
pierde su juicio por ella. 

Siana.Tú has de hacer por mí una cosa. 
Peí, Qué ? Diaa. Abierta hallarás la p u e m 

del jardin'kj yo con mis Damas 
estaré a l l í , y sin que él sepa, 
que es cuidado cancarémos: 
tú has de d e c i r , que le llevas 
porque nos oiga cantar, 
d i c i endo , que aunque le vean, 
á t í te echarán la culpa. 

Po/. T ú has pensado brava treta, 
porque en viéndote cantar 
se ha de hacer una jalea. 

D'ana.Vaes vé á buscarle al momento. 
Po/.L!evaréIe con cadena: 

á oir cantar irá el otro ' 
tras un encierro 5 mas sea 
buen tono. Diana, Qué te pareced 

Po/. Algunas cosas burlescas, 
que tengan mucha alegría. 

Diana, Cómo qué ? 
Pol.Va réquiem acternam. 
DwíJa.Mira que voy al jardín. 

C x Pe/. 
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_ El Desden 

Pues ponte como una EVÍJ 
para que caygi este 

Duna. Allá espero. 
f e / . Norabuena, 

que tú has de ser la manzana, 
y has tic llevar la culebra. 
Señores, que estas locuras 
ande haciendo una Princesa ! 
Mas quien tiene la mayor, 
^ é mucho , que estotras tenga? 
porque las locuras son 
como un plato de cerezas, 
que en tirando de la una, 

otras se van tras ella. Sale Cárloi, 
ÍT^^ol i l laamigo.Pí í / . Cárlosjbravo cuencol 
Cí»<-/.Pues qué ha habido de nuevo? 
Fol. Vencimiento. 
Cítrl. Pues tú , qué has entendido ? 
Pol. Que para enamorarte, me ha pedido 

que te lleve al jardín , donde has de vella 

d Desden. 
N o intentes eso, 

^ no es posible que lo allanes. 
.Señor,tú has de sufrir polvos de 
q toda el alma tienes ya podr ida. AíJ ^ " 

Car/. Otra por tu vida. 
Fol. Pese á mi alma j T ^ m o s , 

mas hermosa y brillante, que una Estrella, C^/<a. N o 
cantando con sus Damas, / T í a s ni 

líoeFeso tiépopierdas. C.jf, Atend3¡nos> 
que luego entrar podemos. 

Pol. Atlá desde mas cerca escucharemos: 
anda con Barrabás. Cari. Oye prio 

Pe/. Has de entrar , vive Dios. 
j £ g r / . O y e . Pül. Nc;) qi^iert^-
"tJEfeVf/í á empe/lonís, y íalén oi 

Dama en'guardaftcses y jjiítilist 
cantando. 

.Olas eran de zafir 
las del mar solo esta vez, 
con el que siempre le aclaroatí 
los mares segundo Rey . 

o habéis visto entrar á Cá r lo i j 
solo no le hemos visto. 

que como te imagina duro tanto, 
ablandarte pretende con el canto. 

Cari, Eso hay ? mucho lo ertraño. 

aun de q u e ^ e n i r pueda, 
en el jardín hay indicio, 

^DÍÍIB/Í. L a u r a , ten cuenta si viene. 
^ L a u r a . Y í y o , s eñora , lo miro, 

í P J . Mira si es liviandad de buen tamaño» Aunque arriesgue mi decoro,' 
y si está ya harto ciega, he de vencer sus desvíos^ 

' - pues esto hace , y de mí á fiarlo l l egad ^ I p w í . Cierto 
Caí-/Ya escucho d instrumento, r ^ a » ¿«if . 
Pol Esta ya es tuya.^^^^^ 
Cari Calla, que sMtim ya. Fol. Pues aleluya 

'pBífijíjt.'lVlas eran de zafir 
las del mar solo esta vez, 
con el que siempre le aclaraaiv 

J a s mares segundo R e y . 
I JPíí/. Vamos , síñor. 

, que estás ^ n hermosj j 
que ha de faltarle el sentido 
si _te vé y no se enamora; 

señora , ya le h ^ vistoi mas 

salm Polilla 

ya está en el jardín^ ^ í t s . Qué dicesí 
yLaura.Qüe con Caniquí ha venido. 
^JMM.Pues volvamos á cantar» 

/ í y sentaos todas coumigoi 
Siéntanse abara todas, j/ ¡a 

Cari Qué dicis i que yo muero. / Cñrlos. 
til. D¿x3 eso i los Pastores de la Arcadia, a Pol. N o te derritas , señor. 

y vámonos allá , que esto es primero. ¡J CarL Polilla , no es un prodigio 
a< / .Y q he de hacerí Pol. Entrar y no mirarla, - su belleza ?;"én aquel t rage 

y H ' e r t i r t e con la copia bella í . doméstico es un hechi¿o, 
de Boresj y aunque ella Fa/. QB¿ bravas están las D i m a s ^ ^ . 
se haga rajas cantando, no escucharlary^. I en guardapies y justi í l ts ' l^ 
porque se obrase. ^ W . P a r a qué son ios adornos, 

íCirl. , No podre emprenderlo. 
[ Pol. Cómo no? vfv, Chiisto q has de hacerlo; 

~ó te tengo de dar con esta daga, 
que tiaygo para e:o , que esta llaga 

ha de cuiar con escozor. 

donde h i y sin ellos tal b r ío? 
M i r a , estas son como el C3rdQ> 

que el Hortelano ^|Brertido 
le dexi las pencas m^as , 
(jue aunque uo soa í e servicio, 

abul-

Vststf^ 
tdW.J 
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amos. 

amafí 

atul tan para venderle; 
pero despues de vendido, 
solo se come el cogollo; 
puíS las Damas son lo mismo» i* 
]o que se come es aquesto, y j , U 
que el moño y el artificio / 

J.1 de las fa ldas , son las pencas 
r L que se echan á los borricos: 

^ pero vuelve allá la cara, 
I . _ no mires , perdido. —• 
' C^wTPjJÜta , ^ he de poder. 

^ Pí>/. Qué llamas no ? vive Christo, 
que he de mecerte la daga 
si vuelves. 'Pone l.i dagif ¿ ¡i cata. 

^rfW.Ya no la miro. 
rPues la esrás oyendo , engaña ^ 

los ojos con los oídos. 
t t r í . Pues vamonos alargando, 

porque si canta , el no oitli» .. 
l np parezca que es cuidado, 
\ sipo divertirme el sitio. 
afüiíT.YA te escucha, cantar puedes. 

Vi Tfon Jgmin Moreto. 
"^ale en lo verde , que engordas. J 
¡ana. N o me h a j i s c O j . ó n j L í r ¿ l l 2 _ o W 2 ^ 

al fccmiíole advierte, 
que estoy yo aquí- lAvkatnu Laura, 

Este capricho 
la ha de desptñar á amar. 

íaur. Carlos , estad advertido, 
que está aquí dentro Diana. 

^arl. Tiene aquí un famoso sitio: 
los laureles están buenos; 
pero entre aquellos iacíntos 
aquel pie de guindo asea. 

"ol. o qué lindo pie de guindo 1 
Jwíjíi.No se lo advertiste, Laura ? 
üaa»^. Y a , señora, se lo hú dicho. 

dices? 
ido. 

'oliUa 

ana.hú vencerle i r a a g i n o . ^ ¡ ^ ^ 
í . E l que solo de su Abr i r 

p!fescogió Mayo cortés, 
.por gala de su esperanza, 
l i a s flores de su desden;:-

ha vuelto á o i r ' i á a r . N o señora. 
! biana. Cómo no ? pues no me ha oído ? 
^'.tiritig Puede s e r , porque está lejos, 

CííW.En toda mi vida he visto 
.mas bien compuesto el jardín. 
JÍVa3ia_esOi_£ue_eso es Undo. 

El j a r m ñ « t á mirando; V 
este hombre está sin sentido: y 

* qué es esto ? cantemos todas, 
para vér si vuelve á oírnos. 

•Cí?m{3« todas. A tan dichoso favor 
sirva tan florido mes, 

• por gloria de sus troféos 
) _ r e n d i d o le bese el pie. 

í i Q u é bien hecho está aquel qtíadro 

'^Diana.Yí no yerra de iguoranciaj 
pues cómo está divertido ? 

Fatan por delante de ellas , llevándole Pe 
¡illa la daga jumo í la cara , porque 

no vuelva. 
Señor , por aquesta calle 

pasa sin mirar. Cari. Rendido 
estoy-á mi resistencia; 
volver temo. Pol. Ten , por Chris to , 

, ^ue te herirás con la daga. 
j j C W . Y e no puedo m a s , amigo. " 

^ P /. H o m b r e , mira que te clavas._ 
C r / ^ u é quieres ? ya me he vencido. 
Pe.'. Vuelve por estotro lado. 
Carl.?oT a cá? P»/. Por allá digo, 

y^Diana . No ha vuelto>-í;»ui'. Ni lo ímagla»» 
piani.Yo no creo lo que miroi 

,- ' vé tú al descuido, Fenisa, 
y vuelve á dar el aviso, 

LevÁntaie Fenisa. 
Po/. Qtro correo dispara, 

mas no dan lumbre los t iros. 
^ Fenis. Cárlos ? Cari. Qai?n llama ? 
^ Po/. Quién es ? 

Fenh. Ved , que Diana os ha visto. 
CarL Admirado de etta fuente, 

en verla me he divertido, 
y no habia visto á su Alteza: 
decid , que ya me retiro. . 

e s t o m i r o Í ^Uí'»"'» C ie los , sin duda se vá: ap. 
V ojJ , escuchad, á vos digo. Levántale. 

Cari. A m í , señora ? D'.ana, S i , á vos. 
Cari. Q j é mandais i 

i de sus armas l qué pulido 1 
I Po/, Har to mas pulido es eso. 

•Ápüna.Qué esto escucho ! qué 
" los quadros está alabando 

qu indo yo canto l Cari. N o he visto 
yedra mas bien enlazada: , - -
qué hermoso verde l. Pol. Eso pÍdíK¡ ¿ " " " ' ' .Coa io , atrevido. 

h i -

Ayuntamien'Q. de Madrid^ ' 
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. El Desden 
itabcii tntraiio aqtií deocro, 
sabíeiiíío que en mi retiro 
estaba yo con mis Damas ? 

Ctfi-/. Señora , no os habia visto-, 
la Jiermosura de jardín 
me llevó i perdón os pido. 

Zf/aaa. Esto es peor , que aun no dice, 
que para escucharme vino. afi. 
Pues no me oisce ? Cjrí. N o señora. 

Dhna No es posible. 
Cari. Un yerro ha sido, 

que solo enmendarse puede 
con no hacer mas él delito. T^ate. 

Ci»íia. Señora, este hombre es un t runco . 
Diítnji Déxame, que sus desvíos 

el sentido han de quicarme. 
Crntij Aquesto va ya perdido; ap, 

si ella no está enamorada 
de Ca r lo s , ya va camino. Fate, 

Diana Cie los , .^ué es esto que veo I 
un etiia es quanro respiro: 
yo despreciada ! Pol, Eso sí, 
pese á su a lma, dé brincos. 

V'Ana. Caniquí ? Pol. Señora mía ? 
X>!atia. Qué es esto ? este hombre no v¡í& 

3 escucharme ?- Fol. Si señora, 
Dí/tia. Pues cómo no ha vuelto á oír lo ? 
Pol. Señora , es loco de atar. 
Dijna.Vüts qué respondió ó qué dixo? 
Pol. Es vergü.nza. Díi>n.t. D i lo , pues, 
fe / . Que cantabais como niños 

de escuela , y que no queria 
escucharos. Diana. Eso ha dicho? 

Pol. Si señora. H j y ral desprecio t 
Pol. Es un bobo. Diana, Estoy sin Juicio t 
Pol. N o hagas caso. Diana. Estoy mortal I 

^oL Que es un barbaro. Di/m. Eso mismo 
me ha de obligar á rendirle, 
si muero par conseguirlo. 

Po/.Bu?ria vá Ja danza . Alcalde, 
1 í y da en la albarda el graniza. 

J O R N A D A T E R C E R A . 

Saltn CÁrlof , PMla , Doa Gastim j e' 
de Btirtst. 

í n / ' Cárlo .srne«taamistadnosdáUcepcia 
de vi l t rnos de vos p^ra este intento, ' 

con el Desden, 
' Ca»-/. Ya sabéis, qüe es segura mí obídícacia., 

Eeat', En fe de eso os consulto el penísmítntoí 
. P e L ^ í de consul ta , y salga la propuesta, 

que rodo Jo demás es molimiento. 
BeartYd vossabeís, que no ha quedado fissu 

fineza, ostentación , galantería. 
que no haya sido de los tres com puestaji 
para vencer la justa antipatía, 
que nos tiene Diana sin debell» 
ni aun ío que debe dar la cortesíaj 
pues habiendo salido vos caa f i l a , . ' 
la obligación y el uso de la suerte, 
por no favoreceros , a t repel la , 
y la alegría del festín convierte 
en queja de sus Damas , y en desprecí» 
de nosotros , si el término se ádvierte¿ 

IO falta 
lorque 
[aDam 

tscntido 
íque la ' 
aunque 

iljla vanif 

ji y quan( 
b de obli 

'0*fl.Loq 
' ipor dos 

t«na , el 
y de nuestro decoro haciendo aprecio. ' i ; P""^"!"® 
mas que denuescro amor, nos ha obligada -^^ ' 
solamente á vencer su desden necio, ' 

, y el gusto quedará desempeñado 
I de los t r e s , si la viesemos vencida - , 
^ de qualquier de todos ai cu idado. r , 

Para esto, pues , traemos prevenida, 
yo y D. Gastón la industria, 5 os dirémos,™ 
que si á esta flecha no quedare herida,, 

( no qaeda ya camino que intentemos. 
Cari. Qué es la industria ? 
Garton. Que pues para estos días 

todos por suerte ya Damas tenemos, 
prosigamos en las galanterías 
t o d o s , sin hacer caso de Diana» 
pues ella se etcusó con sus porfías, 
que sji á ver llega su altivez t irana, " 
por í ü desden 

, su adoracion perdida, 
si iiift de aman te , se ha de herir de v ^ u i ^ 
y en conociendo indicios de la herida, 

. nuestras finezas han de ser mayore?, 
^ hasta tenerla en su rigor vencida. 
Pol. N o es ese mal remedio ; m a s , señores, 

eso es lo mismo , que á qualquiet doUencc 
t el quitarle la cena los Dotores . 
Vearrt. Pero si no es remedio suficieílfíi. 

quando no alivie ó temple la dolenciaT" 
sirve de que no crezca el accidente: 
si á Diana la ofende la decenefa 
con que la festejamos, porfiarla 
solo será crecer su resistencia. 
Ya no queda mas medio que dexarla, 
pues si la ley , que dio naturalezi, 

n» 

'Wiar. ^ e s 
^ m. Va 

cü feste 
•r con ma 

^ a r n . Fue 

tCierto s 
arn.Vv 

fr^tton. Be 
Étarn. Lo| 
i ^ l . Señor 

medí 
que esi 
porque 
•/.Poltí 
que aui 

í/.S.-fior 
mas reí 
c l k te 

mas lo 
es quit 
porque 
de los 
bien pi 
roas es 
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\ obfdíeociili 

>m puesta, 

lia . 
tesíai 
.ella, . 
uertc, 

te 
desprecio -
advierte^ 
aprecio^ 

la obligado 
lecioj 
do 
icida 
lado. 

! herida, 
temos. 

emos, 

lana, 
fias, j 
•ana, 
erdida, 
r de v^Bif 

herida, 
ares, 
la. 

o falta en e l l a , así hemos de obligarla: 

)ropu£sta D a m a , aun de aquel mismo q aborrece, 
* i stnrido es natural en la belleza, 

ento. Ij 1 • j 
e d a d o f i ^ s w j ^ " " veneración de que carece, ^ 
^ f jaunque el gusto cansado la desprecia, 

' la vanidad del alma la apetece; 
í y si le falta lo que el alma aprecia, 
fi aunque lo calle allá su sentimiento, 
' la estará á solas condenando á necia; 

i-y quando no se logre el pensamiento 
: de obligarla á querer , en que lo sienta 

Jlin;<ía vengado bien nuestro tormento. 
bdri.'Lo que ofendido vuestro amor intenta, 

ipor dos causas de mí queda aceptado; 
| u n a , el ser fuerza que ella lo consienta, 
porque eso su desden nos ha mandado, 
y otra , que sin amor ese desvío 
no me puede costar ningún cuidado, 

^ r . Pues la palabra os tomo. Car/. Y o la fio. 
Y aun de Diana el nóbre á nuestro labio 

' .desde aquí le prohiba el alvedrio. 
enida G^í'on.Ese contra el desden es medio sabio. 

* t^krl. D igo , que de mi parte lo prometo. 
^ í^'»'"- vos veréis végado nuestro agravio. 

Vamos, y aunque se ofenda su respeto, 
í en festejar las Damas prosigamos 

con mas finezas.C<ÍW. Y o el desvío acepto. 
^arn. Vucs si á un tiempo todos la dexamos, 

cierto será el vencerla. Cíir/. Así lo creo. 
Vamos pues , Don Gastón. 

0^sron. Bearne , vamos. (Fántr, • 
^ a r n . Logrado habéis de ver nuestro deseo. , 

Señor , esta es braba traza, j 
medida á tu deseo, 

que esto es echarte el o jéo , 
porque tú mates la caza. 

Cir/ ,Polil la , muger terrible!. 
• que aun no quiera tan picada 1 

I a^vIJL S-fior > ^lla « t á abrasada, :r doliente „ „ — „ „ „ 

lení-"^ 
jlencia, 
ente: 
a 
a 

xarU, 
:za, 

no 

mas rendirse no es posible: 
ella te q u i e r e , señor, 

^ que te aborrece; 
roas lo que ira le parece, 
es quinta esencia dé amor: 
porque quan ío una muger 
de los desdenes se agravia, 
bien puede llamarlo rabia, 
mas es rabia por querer . 

Dia y noche está trazando 
I como vengar-su congoja; 
/ mas no temas que te coja, 

que ella te dará bien blando. 
Cari.Q^ib dice de mi? PoL Te acusa: 

dice que eres un grosero, 
desatento , majadero; 
y yo , que entiendo la musa, 

I digo : Señora , es un loco, 
! un suc io ; y ella despues ^ 
I vuelve por t í , y d i ce : N o es, 

que ni canto ni tan poco. 
En fia , porque sus desvelos 
no se l og ren , yo imagino, 
que ahora toma otro camino, 
y quiere picarte á zslos. 
Conoce tú la varilla, 
y si acaso te la echa, 
dis imula, y di á la flecha, 
r l yendo : hagote cosquilla, 

i qijc ella se te vendrá al ruego. 
d<»W.Por qué? Pol. Porque aunque se enoje 

quien quando siembra no coge , 
va á pedir limosna luego, 
eso es , señor , evidencia: 
L o p e , el Fénix Español , 
de los Ingenios el Sol, 
lo dixo en esta sentencia; 
Q q k n tiene zelos y ofende, 
qué pretende ? 
la venganza de un desden» 
y si no le sale bien i 
vuelve á comprar lo que vende. 

' Mas ya los Priucipes van 
sus músicas previniendo. 

Cdf/.Irme con ellos pretendo. 

Í ol,Con eso juego te dan. 
ar¡. Diana viene. Pol. Pues cuidado, 

y escápate. 
Car/. Voyme luego. Vaie. 

\l. V e t e , que si nos vé el juego, ^ 
^er¿oios lo envidado. fi^rí^í^ 

^antan dtntro ^ y vi saliendo Diana. ^ f ^ ^ ^ ^ ^ J i 
l ^ c a . Pastores , Cinti i me mata, 

Cintia es mi muerte y mi vida, 
•f v o de ver á Cintia v i v o . ^. yo de ver á Cintia vivo, 

y muero por ver á Cintia. 
^/ j íwj .Tanta Cint ia! Flor. Es el rcr i imó 

del Bearnés. Diana. Finezas necias! 
_ Pol. 
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y l w . T o d o esto es echar especias 
guisado de mi amo. 

Diana. Por no ver estas contiendas 
de que á sus Damas alaben, 
deseo ya que se acaben 

-aquestas Carnestokndas, 
Pol.Eso es ya rigor tirano; 

dexa , señora , querer 
si no quieres , que esto es ser 

,,, el perro del Hortelano. 
Diana. Pues no es cosa muy cansada 

oir músicas precisas 
* de Cih t ias , Lauras , Fenisas 

__cjda i f l i t an iO-"?^ . Si te enfada 
f ver tu nombre en verso escrito, 
' qué han de hacer sino Cintear, 
I Laurear y Fenisear? 

q u e Dianár es ya delito: 
Y el Bearnés tan fino está 
con C in t i a , que está en su pecho, 
que una gran décima ha hecho, 

j Diana, Y cómo dice ? Pol. Allá vá; 
Cintia el Mandamiento quinto 
quebró ep m í , como saeta; 
CifiEia es la que á mí me aprieta, 
y yo soy de Cintia el cinto. 
Ci in i i y cinta no es distintos 
y pues Cintia es semejante 
á cinta , soy fino amante, 
pues traygo cinta en Ja lígJi 
y esta décima la diga 
Cintor el Representante. 

JD-íiíjii.Bien por c ie r tos mas ya suena.^ 
otra n.foica. PaL Y galante-

C'rtiM. Esta "f^á de otro amante. 
Pol. Rcbentando está de pena. ap. 
:A«j/Vii. No iguala a Fénix el Fénix,, 

que í i ¿I muere y resucita, 
Fenisa dá vida y mata: 
n;ss que el Fénix es Fenisa. 

P¡un3. Qué tinos están ! Pol. Jesús I 
mucha cosa , y 3mi raí pecho::-

' oye U q í i ^ i L tura he he¿ho. 
Piin. í También das n íisicas ? fo/ . Pues? 

JLuura en rigor es lauréls 
y pues Laura á trí me pingo, 

. yo ctt.L-'.o de ser bisupOj 

Ljity cscavecharme en el. 

Carlos no me pudiera 

El Desden cond Desdeiti 
1 dar música á mí tattiWeñf 
p i . Si llegara á querer bietr, 

sin duda se te atreviera; 
iras él no ama , y tú el conciertoi 
de que te dexase hiciste, 
con que al punto que dixiste 
id con Dios , vio el Cielo abierto» 

. Vana. Que lo dixe así confiesoi 
roas él porfiar debia, 
que aquí es cortés la porfía, 

'o/. Pues cómo puede ser eso, 
si á las fiestas han de i r } 
y es desprecio de su fama 
no ir un Galan con su Damaí 
por qué no quieres saSir 

Diana. Qus pudiera s e r , ao infieres* 
que saliese yo con é l í 

Pol.SI señora; pero él 
sabe poco de poderes; 
Mas ya Galanes y Dama» 
á las fiestas van saliendo: 
cierto , que es un Mayo vet 
las plumas de los sombreros. 

ytana. Todos vienen con sus Damas, 
y Carlos viene con ellos, 

PO/, Señores, si esta muger, 
viendo ahora este desprecio 
no se rinde á querer bien, 

y ha de ahorcarse como hay,,-Credo.-
'a¡en todos los Galanes con sus Dsmas, 

ell.rt y ellos con sombreaos y plumMi-
' .A festejar sale amor 

sus dichosos prisioneros, 
dando plumas sus penacho^ 

• ^ sus harpones soberbios, ^̂  
j ^ e a r n . Príncipes para picarla, 

es este el principal medio. 
G-íí/o». Mostrarnos finos importa. 
Ctfr/. Mi fineza es t i despego. 
ÍMrn.Cada instante, Chuia hernaosá, 

me olvido de que soy vuestro, 
porque no creo á mí suerte 
la dicha que la m ^ z c o , 

Cintia. Mas yo dudo , pues presumov 
que el ser tan fino es empeño 
del dia y no del amor . 

J I f j fn . Salir del dia deseo, 
por venceros esa duda. 

Gaítoa,Y v o s , si dudáis lo mcsmo, 
ve-
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/ ^ e r e í s pasar mí fineza 
á los mviyores extremos, 
quando solo d e u d p s e a 
de la fe con que fts venero. 

Diana. Nidit se acuerda de mí, 
Fvl.Yo por ninguno lo siento, 

sino por aquel menguado 
de Carlos , que es un soberbio? 
tiene él algo m a s , que ser 
muy galán y muy discreto, 
muy liberal y valiente, 
y hacer muy famosos versos, 
y ser un Príncipe grande? 
pues qué tenemos con eso ? 

'Btarne. Conde de Fox , no perdamos 
tiempo para los festejos, 

, que tenemos prevenidos. 
Gajtott.Tia feliz dia logremos. 
I>írf«ít.Qiié tiernos van! 
Fo/. Son menguados. 
Diana. ?ass es malo el estar tiernos? 
Po / .S i , que es cosa de capones. 
Í M r » . Proseguid el dulce acento, 

que nuestra dicha celebra. 
CarL Y o seré imán de sus ecos. ^ 

j Vame f asando por delante de Diartj 
reparsr en ella. ' ^ 

i ,A festejar sale Amor 
"sus _^ í losos_gr ls ioner^o3j_^^ 

_ÍM«4.Qur"ñHcís^va¡r^ g r a v ^ ' ^ 
Po/. Sabes qué parecen estos? 
Diana. Qué ? Pol. Priores y Abadesas. 
p j j f f j . Y Carlos se va con ellos; 

solo de él siento el desden; 
pero de abrasarle á zelos 
es esta buena ocasion: 
llámale tá . Pol. H a Caballero. 

tdW.Quién l lama? Appropinquatio 
ad parlandum. 

^arl. C o a quién» Pol. Mecum. 
. . r^J l^ l Pues para: f s o me llamas, 

quando ves f u e voy siguiendo 
este acento enamorado ? 

DÍMt . Vos enamorado ? bueno; 
y de quién lo estáis ? Cari. Sefiora, 
también yo aquí Dama llevo. 

5p;<ín^.Qué D a m a ? Cari. M i l ibertad, 
que es á quien yo galaatco. , . 

25 
ap. DwBa. Cierto que me habia dado, 

gran susto. Pol. Bueno va eso: 
ya está mas allá de Illescas 
para llegar á Toledo . 

Dhna.hi libertad es la D a m a í 
buen gusto teneis por cierto. 

CarL En siendo gusto , señora, 
no impor ta , que no sea bueno, 
que la voluntad no tiene 
razón para su deseo. 

Dtans. Pero ahí no hay voluntad. -
Cari. Sí hay tal. U/a». O yo no la entiendo, 

ó no la hay , que no se puede 
dar voluntad sin sugeto. 

Carl.EX sugeto es el no amar, 
y voluntad hay en esto, 
pues si quiero no querer, 

; ya quiero lo que no quiero. 
D : m a . l . í negación no da sér, 

que solo el entendimiento 
le da al ente de razón 
un sér .fingido y supuesto; 
y así es esa voluntad, 
pues sin causa no hay efdílo. 

Cari. V o s , señora , no sabéis 

lo que es querer} y así en esta 
será lisonja deciros. 

I n - I que ignoráis el argumento. 
ignoro t a l , que el discurso 

^ no ha menester los efeíios 
^ para conocer las causas, 

pues sin la experiencia de ellos 
las ve la Filosofía; 
pero yo ahora lo entiendo 
con experiencia también. 

Cari, Pues vos qnereis r D ana. Lo dese». 
Pol. Cuidado , que va apuntando 

la varita de los zelos, 
úntate muy bien las manos 
con aceyte de desprecins, 
no se te pegue la liga-

Diana. Si este tiene entendimienfo , rfj». 
se ha de abrasar , ó no es h o m b r e . 

Pí / .Eso fuera á no estar hecho 
el defensivo y pegado, 

Carl.Ds oíros estoy suspenso,_ 
Diana. Carlos , yo he reconocido, 

que la opinfíjii que yo l levo, 
D " 
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El Desden 
es ir contra la razón, 
contra el útil de mi R r y n o , 
la quietud de mis vasallos, 
la duración de mi Imperio.. 
Viendo estos inconvenietues, 
he puesto á mi pensamiento 
tan forzosos silogismosj 
c]ue le he vencido coa ellos. 
Determinada á casarme, 
apénai cedió el ingenio 
al poder de la verdad 
su sofístico argumento, 
quando v i , al abrir los ojos, 
que la nube de aquel yerro 
le habitt quitado al alma 
la luz dt'I conocimiento. 
E l Piíncipc de Bearne, 
mirado sin pasión;:- P d . Zelos^t 
al acey te , que traen liga. 

Es tan galan Caballero, 
que merece la atención 
mia , que harto lo encarezco: 
por su sangre no hay ninguiio 
de mayor m e r e ^ i e n c o j 
por i ^ i í ^ S É t ^ o le iguala 
el mas galán , mas discreto. 
L o afable en los agasajos, 
l o humilde en los rendimientos, 
l o primoroso en fineias, 
lo generoso en festejos, 
nadie lo tiene camo él. 
Corrida estoy de que un yerro 
me haya .reñido tan ciega, 
que no viese lo que veo-

Catl Polilla j aunque sea fingido. 
Vive Dios , que estoy muriendo. 

Fo¡, Aceyif t* pese mi alma, 
a u n q u ó a f r m a n c h e s con ello. 

J>ian.i.Y C a r l o s d e t e r m i n o 
casarme 5 mas ántes quiero, 

^ por ser tan"" discreto vos, 
t o iuuha ros este intento. 
Wo os parece el de B?írne, 
que será el mas digno dueño 
que dar puedo á mi Goron^? 
que yo por el mas pcrfcSo 
le tetigo de codos quantos 
me asisten;: qué scBcis de e l lo? 

con el Desden, 
Parece que os demudaíst 
extrañais mi pensamiento ? 
Bien he logrado la herida, ap, 
que del semblante lo infiero; 
todo el color ha perdido» 
eso es lo que yo pretendo. 

Pol. Ha señor. CarL Estoy sin a lma. 
Po/.Sacúdete , majadero, 

que te se pega la liga. 
Z>;4M.NO me respondéis? qué es e s o í 

•pues de qué os habéis turbado ? 
Cari. Me he admirado por lo ménos. 
Diana. De qué ? Cari De que yo pensaba, 

que no pudo hacer el Cielo 
dos sugetos taíi iguales, 
que estén á medida y pesa 

< de unas mismas qualidades 
sin diferencia compuestos, 

. y lo estoy viendo en los dos, 
pues pienso , que estamos hechos 
tan deháxo de una caus?., 

^ - i l f yo soy retrato vuestro: 
quánto ha , señora , que vos 
teneis ese pensamiento ? 

JÜana, Dias ha que está trabada 
esta batalla ea mi pecho, 
y desde ayer me he vencido. 

Crtr/i ?ues aquese mismo tiempo 
ha que estoy determinado 
3 que re r , ello por ello: 
y también mi ceguedad 
roe quitó el conocimiento 
de la hermosura que adoro; _ 
digo , que adorar deseo, 
que cierto que lo merece. 

í>/ii»j. Sin duda logré mi intento; ap^ 
pues bien podéis declararos, 
que yo nada os he encubierto-

CarLSl señora , y aun hacer 
vanidad por el acierto; 
Cintia es la D.iraa. 

Quién ? Cintia í 
Pol. Ha buen hijo ! como diestro, 

herir por los mismos filos, 
que esa es doftrina del negro. 

Crfr/.No «s parece que he tenido 
buena elección en mí empleo í 
porque ni mas hermosurs, 

hí 
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ni mejor entendimiento 
jamas en muger he visto: 
Aquel g a r b o , aquel 
su ag rado , no hace dichosa 
mi pasión ? qué sentís de ello? 
Parece que os he enojado. 

Piana.Toáa. me ha cubierto un yelo. af). 

Ve Don Agustín Monto. 27 
señor , que la va perdiendo 
hasta el codo. Cari. Qué decís? 

Diana. Que ha sido mal gusto el vuestro. 
Car / .Malo , señora? allí va 

Cincia , miradla de léjos, 
y vereis quantas razones ^ 
da su hermosura á mi acierto. Piana.Toád. me na cuDierto un ycio. ap. -j'--- . . . 

Cari. N o respondéis ? ^¡ana. Me ha d e x a d o ^ T O i r a d en lazos prendido 
suspensa el veros tan ciego, " i r t t o i q u e l hermoso cabello, 
í ' o T q u r y o ^ n ^ C i n t ' i a n o ° h e h a l l a d S ^ ^ s i es j u s t o , que en él sea 
í lguno de esos extremos: j l y o . e ^ e n d i J o y el el preso 
n i es agradable , ni hermosa l ^ a K l ' 
n i d iscreta , y ese es yerro 
de la pasión. Cari. H a y tal cosa? 
hasta ahí nos parecemos. 

Dlan. Por (lüé'Cail. Porque á vos de Cintia 
se os eccubre el rostro bello: 

Mirad en su frente hermosa 
como junta el rostro bello, 
l i ^ i e n d o l u í á sus ojos 
Sol > Luna., Estrellas y Cielo. 

" T e n s u s dos so les , mirad 

y del de Bearne á mí 
lo galan se me ha encubierto: 
con que somos tan iguales, 
que decimos mal á un tiempo» 
y o , de lo que vos quereis, 
y vos , de lo que yo quiero , 

iiiana. Pues si es g u s t o , cada uno 
siga el suyo. Cari, Ma lo es esto. 

Fol. Encima viene la tuya, 
no se te dé nada de eso. ^ 

Cari, Pues y a , con vuestra licencia, 
i r é , señora , siguiendo 
a^uel eco enamorado, ^ 
que el disfrazaros mi intento 
fué t e m o r , que ya he perdido, 
sabiendo, que mi deseo, 
en k ocasion y el motivo, 
es tan parecido al vuestro. 

u;<irtj.Vais á ve r la? Cari. Si señora, 
Diana, Sin mí estoy ! qué es esto , Cielos? 
Pí i .Pára l a r g o , que la pierde. 
Cari. A D i o s , señora. D'-ana, Tenéos» 

aguardad : por qué ha de ser 
tan ciego un hombre discreto, 
que ha de oponer un sentido 

^ . i rodo un entendimiento? 
Q u é tiene Ciotia de hermosa? 
qué discurso , qué conceptos 
os Í3 han fingido discreta? 
qué garvo tiene > qué aseo ? 

P í / . C i n c o , seis y encaxei cuenta. 

si es digno y dichoso el yerro, 
.que hace esclavos á los mios, 
aunque ellos sean los negros. 
Mirad el sangriento labio , 

£ que fino coral vertiendo, 
parece que se ha teñido 
en la herida que me ha hecho, 

- ^ q u e l cuello de cristal, 
que por ser de garza el cuello, 
al cielo de su hermosura 
osa llegar con el vuelo, 
" I q ^ u í l e tan delga.-'o, 

¡'que yo pintarle no puedo, 
porque es él mas delicado 
ifiltf; rflíif" pensamientos. 
"Yo he estado c iego , señora, 
pues solo ahora le veo, 
y del pesar de mi engaño 
me paso á loco de ciegoj 
pues no he reparado aqui 
en tan grande desacierto, 
como alabar su hermosura 
delante de vos j mas de esto 
perdón os pido y licencia 
de ir á pedírsela liKgo 
por esposa á vuestro padre, 
ganando también á un ciempo 
del Principe de Bearne 
las albricias de ser vuestro. P'aie.. 

D 'a^a .Qué es e s t o , dureza m^a? 
un volcan tengo en mi pecho; 
qué llama es e s t a , que el alma 

D i ®c 
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El Desden 
rae abrasa ? yo estoy ardiendo. 

Fií. Alto , ya cayó la breba, 
y dió en la boca por yerro. 

Cin iquí > Pol. Señora mía, 
(hay tan grande atrevimiento!) 
por qué con él no envestiste, 
y arrancastes á eite necio 
toJas las barbas i araños ? 

D a ta. Yo pierdo el entendimiento, tjflfe;^ 
Pol. Pues pierde también las uñas. •MWJ'" 

C a n i q u i , este es un inceadío» 
PoLEso no es sino bramante. 
Diana. Y o arrastrada de un soberbio? 

yo rendida de un desvío ? 
y o sin mí ? PoL S : ñ o r a , quedo, 
que eso parece querer ? ^ 

Diana. Qué es querer? Pol. Serán torreznos 
DlartJ.Qaé decís? Pol. D igo de amor. 
Diana. Cóaio amor ? 
Pflí, No sino huevos, 
Dia^a Yo amor ? 
Fol, Pues qu¿ sientes tu ? 
Dtanif. Una rabia y un tormento: ^ 

no sé qué mal es aqueste. 
Venga el pulso y lo vetemos^ 

Diana. Déxame , no me enfurezcas, 
que es tanto el furor que sientoj 
que aun á mí no me perdono. 

Pul. Ay señora! vive el Cielo, 
que se te ponen azules 
3as venas , y es mal agüero, _ 

£ jn^ .Poes de aqueso qué se infierci 
Pr,l. Que es pujamiento de zelos. 
Dian-i, Qué decís , loco , villano, 

atrevido sin respeto ? 
zelos yo ? que es lo que dices í 
vete de a q u í , vete luego, 

ín i . Seño ra: 
f- V e t e , atrevido, 

ó liaré , que te arrojen luego 
de una ventana. F L Agua vá; ap, 
Voyme , señora , al niomenco, 
que no soy pata vaciado: 
" ladre de D i o s , quál la dexo 1 

"íyme , que donde bay pftfial, 
Ca ¡1 i qu i 4Íeoc 

n?uego en mi coraEon? no, no lo crcoffl 
siendo de mármol , en mi pecho ela_4^ 

con el Desden. 
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pud'o'^cenderse? noj miente el cuidadsj 
j w r o j c ó m o lo digo , si lo v e o } 
'Yo 'oeseo yeucer por mi trofeo 
un desdenjpero si es quié rae ha abrasado 
fuego de amor,qué mucho rae baya étrado 
donde abrieron las puertas al deseo í 
D i este peligro no advertí ei indicio, 

fiues para eehar el faego en otra casa, 
e encendí , y en la mia hizo su OKCÍOJ 

N o admire, pues, mi pecho lo que pasa, 
que quien quiere encender un edificíoj: 

^,4aílfi_5ec.xLprimero que se abrasa. 
Saíe el Duque de Bearne. 

'fátrnf. Gran viftoria he conseguidOí 
si mi dicha es cierta yaj 
mas aquí Diana está; 
á vuestras planeas rendido» 
señora , perdón os pido 
de venir tan arrojado 
con la nueva , que me han daíoV 
que yo pienso , que aun es pQco> 
siendo vues t ro , el venir loco 
de un favof no imaginado. 

D'.ana. No os etítiendo , habíais comnigoj 
qué favor decís i 

Bearne, Señora, 
^ el de Urgél me ha dicho ahoraj» 
• ~ * que de ello ha sido testigo, 

de que yo el laurel consigo 
de ser vuestro. Diana, Necio f u é j 
si os dixo lo que no sé, 
y vos si te habéis creí,lo. 

Bearne. Ya lo dudo mi sentíJosf 
mas quien lo creyó es mi 
que como milagro fuera 
oe vos el tener piedad, 
os negara el ser Deydad, 
si mi amor no lo creyera. 
Eti el pecho que os venera, 
haber mas fe , es mas troteoí 
y pues fe ha sido el deseo 
de imaginaros Deydad, 
perdonad mi necedad, 

or la fe con que lo creo. 
Pues no es mas atrevimteiit<t, 

creeros digno de mi amor ? 
Bearne. No , que vos con el favor 

podéis dar merccjmieato; 

i 
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De Don, Agustín Monto. 
- Saltn C'intia y en esto mi pensamiento, 

antes que en mí el merecer, 
jcreyó de vos el poder. 

Diana. Y él os ha dicho ese error ? 
Bearne. Si señora. Diana. Eso es peor, ap, í f 

que lo que acaba de hacer: ^ 
porque supone estar yo 
despreciada y él amante, 
pues al Príncipe al instante 
el aviso le llevó, 
que él nunca lo h ic ie ra , np , 
si á mí me quisiera bien; 
Amor , la furia deten, 
pues ya mi pecho has post rado, 
que en él este hombre ha labrado 
el desden con el desden. t i / 

Beame. Señora , yo el modo erré 
de aceptar vuestro favor , i 
y lo que fuera mejor, 
enmendado el y e r r o , iré 
3 vuestro pad re , y diré 
la gracia que os he debido, 
y rogaré agradecido, 
que interceda en mi pasión 
por mi dicha , y el perdón 
de haber andado atrevido. Vate. 

^- ' jwj .Qué es esto que me sucede? 
' yo me q u e m o , yo me abraso: 

mas si es venganza de Amor, 
jior qué su rigor extraño ? 
Esto es amor , porque el alma 

b n e lleva el desden de Cárlos. 
f ^ q [ i e l yelo me ha encendido, 

A que A m o r , su Deydad mostrando, 
v ' ' ] por castigar mi dureza, 

TO yuclro nieve en rayos. 
I ^ s qué he de hacer _(ay de m i l ) 

J psra enmendar este daño, 
reue en vano el pecho resiste? 

el remedio es confesarlo: 
Qué digo ? yo publicar 
mi delito coa mi labio? 

y Laura. 
íní/i». Laura , no creo m-i dicha. 

J r j iaura. Pues la tienes en la mano, 
lógrala , aunque no la creas. 

I 'm'ia. Diana , el justo agasajo, 
que por ser tu sangre yo, 
te he d e b i d o , ahora aguardo, 
que sea con tu favor 

que requiere mi estado: 
c K Car los , señora , me pide 

por esposa, y en él gano 
un logro para el deseo, 

mi nobleza un lauro. 

l i 

, que quiero bien? 
"̂  M i s Cinfia v iene , el recato 

d'c raí decoro me valga, 
que tanto tormento paio 
en el ardor que padezco, 
como en haber de callarlo. 

I t namorado de mí-, 
pide , señora , mi mano, 
solo tu favor rae falta 
para la dicha que aguardo. 

Esto es justicia de Amor: a¡ 
uno tras ot ro el agravio! 
ya no me doy por vencida? 
qué mas quieres , Dios tirano i 

(íw/w. N o me respondes , señora í. 
J^iana. Estaba , Cintia , miranda 

de qué modo es la fortuna 
en sus inciertos acasos. 
Anhela un pecho infeliz 
con dudas y sobresaltos, 
diligencias y deseos» 
por un bien imaginado: 
solo porque le desea, 
huye de é l , y es tan ingrato, 
que de o t r o , que no le busca, 
se va á poner en la mano. 
Y « de su desden herida, 

' ^ rocu ié rendir á Cñrlos, 
obligúele con favores, 
hice finezas en vano. 
Siempre en él hallé desvío, 
y sin buscarle tu halago, 
lo que huyó de mi deseo, 
se va á rendir á tus brazos. 

- . Y o estoy ciega de ofendida, 
XJ ' y el favor que me has rogado, 

' que te d é , te piJo yo 
para vengar ese agravio. 
Llore Cárlos tu desprecio^ 
sienta su pecho tirano 
U llama de cu desvio, 

pues 
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pues yo en la suya me abraso. ( lo que niega á mi culsíado, 
Véngame de sfi soberbii , /cásate con él y logra 
hállete su amor de mi. mol: " " T S ^ i í a s t o amor en dulces h z o s . 
pene , suspire y padezca ^ P ^ f Y í . 
en tu desden , y l lorando, 
sufra;:- Cínrh. Señorí , qué dices? 

f í 

Si él conmigo no es ingrato, 
por qué he de dar yo castigo 
' j q u i e a me hace un agasajo? 

or qué me has de persuadir 
que (ú estás condenando? 

Si en él su desden no es bueiio, 
también en nú será malo: 
yo le qu i e ro , si él me quiere. 

Di.in/i. Qpé es quererle ? tú de Carlos 
amada y yo despreciada; 
T ú con él casarte , quando 
del pecho se está saliendo 
el corazon á pedazos? 

"pTú logrando sus cariños, 
quando su desden elado, 
trocados efsf to y causa, 

mi pecho á rayos? 
T r i m e r o , viven los Cielos, 
fut ran las vidas de entrambos 
asunto de mi venganza, 
aunque con mis propias manos 
sacara á Carlos del pecho, 
doadé á mi pesar ha entrado, 
y para morir con él , 

_tTiatara en mí su retrato. 
Cáxlos casarse contigoj 
quando yo por él me abraso, 
quando adoro su desvío, 
y su desden idolatro ? ' 
P..¡o qué digf>(3y de mí 1) a f , 
yo así mi decoro ultrajo ? 
Miente mi labio atrevido, 
miente i mas él no es culpado, 
que si está loco mi pecho, 
tv^mo ha de esnr cuerdo el labio? 
Mas yo me rindo al dolor , 
pnr¿i hacer de u r o dos d iños? 
Muera el corazon y el pecho, 
y viva de mi recato 
la cnreriZí t Cintia amiga, 

I si á ' i te pretende Cárlos, 
I si dd : inor. . i tu descuido, 
i 

> 

Ni • 

Y o solo quise vencerle, 
y este fué un empeño vano 
de mi altivez , que ya veo 
que fué locura intentarlo, 
siendo acción de la fortuna? 
pues como se ve en sus casos^' 
siempre consigue el dichoso 
l o que intenta el desdichado. 
El ser querida una Dama 
de quien desea , no es l au ro , 
sino dicha de su estrellaj 
y quando yo no lo alcanzo, 
no se iiifi3re, que no tengo 
en mi hermosura y mi aplauso 
parres para merecerlo, 
sino suerte para hallarlo. 
Y pues yo no la he tenido 
para lo que he deseado, 
lógrala tú que la tienes» 
dale de esposa la mano» 
y triunfe tU corazon 
de sus rendidos halagos. 
"Tilace::- pero qué digo ? 
que me estoy atravesando a /* 
el corazon, no es posible 

^resistir á lo que paso. 
^ T o d a el alma se rae abrasa: 
^ para q u é , C íe los , lo callot 
' si por los ojos se asoma 

el incendio que disfrazo i 
Yo no puedo resistirlo, 
pues quando lo mienta el labio, 
cóaio h i de encubrir el fuego, 
que el humo está publicando? 
C i n t i a , yo muero , el deliro 
da mi desden me ha l levaJo 
á este mortal precipicio 

or la senda de mi engaño. 
1 A m o r , como Deydad, 

mi altivez ha castigado, 
que et niño para las burlas, 
y Dios para los agravios. 
Y o q u i e r o , en fin , ya lo díxe, 
y á tí te l o he confesado, 
á pesar de mi decoro, 

por-
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por-

porque tienes en tu mano 
el triunfo que yo deseo: 
mira si habiendo pasado 
por la afrenta del decirlo, 
tí.xstará bien el dexarlo, -r-" Vate. 
(Kí-íf, J sus ! el cuenco del loco ' 

FF l é L PQL él está pasando. 
Cíff í^Cíaé d ices , Laura? qué dices? 

Viendo prohibido el plato, 
Diana se hartó de amor, 

J i f y del desden ha sanado. 
t ÍTtiia Ay Laura ! pues qué he de hacer ? 
i j¡u/'¿i. Qué , señora ? asegurarlo; 

y al de Bearne , que es iixo, 
\ no solearle de la mano 
yia^.ti ver en lo que pára. 

cTf l^ Calla , qu? aquí viene Ci r ios , 
. f r Salen Polilla y Cárloi. 

VFJI.'I^IS unciones del desprecio, 
señor , la vida la han dado: 
gran ,cura hsmos hecho en el la! 

CarlS\ es c ie r to , gran triunfo alcanzo, 
Tol.'ñiz cuen ta , que ya está sana, 

porque queda babeando. 
Y has conocido que quiere í 

'tfí.Cómo querer? pot San Pablo , 
'̂ "iie me vine huyendo de ella, 
porque la v i querer tanto, 
que temí que echase el resto, 
y me destruyese. C'mtla. Cárlosí 

CírACintia hermosa? 
Cmt'ia. Vuestra dicha 

logra ya triunfo mas alto, 
• i ^ u í el que en mi mano pretende; 

vuestro descuido ha triunfado 
del desden, que no ha vencido 
en Diana el agasajo 
de los Príncipes amantes: 
ella os qu ie re , y yo me aparto 
de mi esperanza por ella 

—-I ' par- v o s , si es vuestro el lauro. 
CrtW. Qué es lo que decís , señora ? 
Cw/.Que ella me lo ha confesado. Vaje, 
f e / . Xoma si purga : señor, 

no hay en la Botica emplastro 
las mugeres locas, 

jmo un parche de mal tratOi , ^ 
nías aquí su padre viene, 

SI 

ieñor j y aunque esté rendidla, 
;ate con resguardo. 
' üonie de Barcelona/ hi PHnc'fin, 

Cond. Principe, vos me dais tan buena nueva, 
que es justo q os lo aceptesy aunque os deba 
lo que á vuestra persona, 
pago en daros mi hija y mi Corona. 

Gano». Pues aunque yo,señor, no haya tenido 
la dicha , que Bearne ha conseguido, 
siempre estaré contento 
de que él haya logrado el vencimiento, 

r j Tque tanto he deseado, 
* y ^ / p o r la parte que debe á mi cuidado, 

y el parabién te doy de este t ro feo . 
Cari, Y también le 'admitid de mi deseo. 
5íí»rn(. Cár los , yo le recibo, 

y el * j io os apercibo, 
p í j ^ n Cíntia lográis tan digno dueño, ^ 
que envidiara el empeño 
á no lograr el mió. 

TpñoI>¡an, Don "le me lleva el loco desvarío 
de mi pasión ? Yo estoy muriendo, Cielos, 
de envidias y de zelos: 
mas los Príncipes todos se han juntado 
y mi padre con ellos: 
sin algia llego á vellos; 
pUes si su fin no alcanzi, 
yo tengo de morir con mi esperanza. 

Condt. Ca r lo s , pues vos pedís á mi sobrina, 
yo , pagando el desto que os inclina, 
os'Of.tsco su mano; 
y'pites tanto sosiego en esto gano, 
háganse juntas todas 
las bodas de Diana , y vuestras bodas. 

^ D ' i s n . Cíelos, yo eStoy mi muerte iinagioando. 
^ Fol.^ñor, Diana allí te está escuchando, 

tes menester un modo muy discreto 
e declararte , porque tenga ef i to , 
ue va con condiciones el partido, 
^ y e r r a s el cabe , vas perdido. 

CarTYo j señor , á Barcelona 
vine mas , que á pretender, 
á festejar de Diana 
la hermosura y el desden; 
y aunque es verdad , que de Cínda 
el hermoso resícler 
amaneció en tni deseo 
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u la k z del querer bien: 
la encsí-eza de Diana, 
que tan de mi ^enío fué, 
ha ganado en mi alvedrío " 
tanto imperio , que no liaré 
cosa , que no sea su gustoj 
porque la hermosa altivez 
de su desden , me ha obligada 
á que yo viva por él: 
y puesto que haya pedido 
tni amor á C i n t i a , ha de set 
siendo así su voluntad, 
pues U mia suya es, 

Ctnd;. Pues quién duda , que Diana 
d i eso muy contenta esté? 

Pfl/.Eso lo dirá su Alteza 
p w hacerme á mi mcrced. 

•.ile^Siiiíf Si dirá ¡ pero , señor,v 
vos coutentiff no estaréis. 
Si yo me caso , que sea 
can qualquíera de los tres? 

Cm/fc Si , qu.e todos son igualcii 
P u n a . Y vosotros quedareis 

con el Desden. 
de n)i elección of¿ndíc?o4? 

Searnt T u gusto , señora, es ley. 
Gitm. Y codos la obedecemos. 

I Dlan¡t.Pues el Príncipe ha de ser 
quien dé á mi prima la mano> 
y quien á mí me la dé, ^ 
í U q u e vencer ha sabido 

. el Desden con el Desden» 
Cari. Y quién es ese? 
Diana.Tá solo. 
Cari. Dame ya los brazos , pues. 
FoL Y mi bendición os cayga 

por siempre jamas , amen. 
JBtarne. Pues es ta , C i n t i a , es mi nisnOx 
Ciniia. Contenta quedo también. 
luHurfiPues lii, ¿ a a i q u í 
Pol. Sacúlanse todos bien, 

que no soy sino Poli l laj 
mamóla vuesa merced; ' 

J^^TYon e s t o , y con un vitor , -
I que p/de humilde y cortes 
¿ d , Ingenio , aquí se acaba 

Dsiden con el Desden. 

F I N. 

Con L I C E N C I A , en V A L E N C I A , en la Imprenta de ía 
Viuda de Josepli de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 

junto al Real Colegio^ cid Señor Patriarca, en donde 
se hallará esta , ^ otras de diferentes 

Tirulos. Año 1761. iT-u'-
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